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English
LEGEND
A: Socket
B: Button S
C: Plug
D: LED indication ring

Deutsch
LEGENDE
A: Steckdose
B: Taste S
C: Stecker
D: LED-Anzeigering

Italiano
LEGENDA
A: Presa
B: Pulsante S
C: Spina
D: Anello di indicazione LED

Español
LEYENDA
A: Toma de corriente
B: Botón S
C: Enchufe
D: anillo de indicación LED

Português
UMA LENDA
A: Soquete
B: Botão S
C: Arado
D: Anel de indicação LED

Français
LÉGENDE
A: Fiche électrique
B: Bouton S
C: Prise électrique
D: Anneau indicateur LED

Polski
LEGENDA
A: Gniazdo
B: Przycisk S
C: Pług
D: Pierścień sygnalizacyjny LED

Română
O LEGENDĂ
A: Priză
B: Buton S
C: Plug
D: Inel de indicare LED

Nederlands
EEN LEGENDE
A: Stopcontact
B: Knop S
C: Ploeg
D: LED-indicatiering

Ελληνικά
ΈΝΑΣ ΘΡΎΛΟΣ
A: Πρίζα
B: Κουμπί S
C: Άροτρο
D: Δακτύλιος ένδειξης LED

Svenska
EN LEGEND
A: Sockel
B: Knapp S
C: Plog
D: LED-indikeringsring

Čeština
LEGENDA
A: Zásuvka
B: Tlačítko S
C: Pluh
D: LED indikační kroužek

Shelly  Wave 
Plug S

EN For more detailed installation instructions go to:
DE Ausführlichere Installationsanweisungen finden 
Sie hier:
IT Per istruzioni di installazione più dettagliate, visitare:
SP Para obtener instrucciones de instalación más 
detalladas, visite:
PTPara obter instruções de instalação mais detalhadas, 
acesse:
FR Pour des instructions d’installation plus détaillées, se 
rendre sur la page :
PL Bardziej szczegółowe instrukcje instalacji można 
znaleźć na stronie:
RO Pentru instrucțiuni de instalare mai detaliate, 
accesați:
NL Ga voor meer gedetailleerde installatie-instructies 
naar:
EL Για πιο λεπτομερείς οδηγίες εγκατάστασης 
μεταβείτε στη διεύθυνση:
SV För mer detaljerade installationsinstruktioner gå till:
CZ Podrobnější pokyny k instalaci naleznete na:

https://shelly.link/ShellyWavePlugS-KB

EN
USER AND SAFETY GUIDE
Z-Wave® smart plug with power 
measurement
READ BEFORE USE 
This document contains important technical 
and safety information about the Device, its 
safe use and installation.
⚠CAUTION! Before beginning the installation, please 
read carefully and entirely this guide and any other doc-
uments accompanying the Device. Failure to follow the 
installation procedures could lead to malfunction, danger 
to your health and life, violation of law or refusal of legal 
and/or commercial guarantee (if any). Shelly Europe Ltd. 
is not responsible for any loss or damage in case of incor-
rect installation or improper operation of this Device due 
to failure of following the user and safety instructions in 
this guide.

ABOUT THE DEVICE
The Device is a smart plug/outlet with power measure-
ment and overheating protection, which allows remote 
control of electrical appliances through a mobile phone, 
tablet, PC, or home automation system.
⚠CAUTION! Connect the Device only to a power grid 
and appliances that comply with all applicable regula-
tions. A short circuit in the power grid or any appliance 
connected to the Device can cause fire, property damage, 
and electric shock. 
⚠CAUTION! The Device may be connected to and con-
trol only electric circuits and appliances that comply with 
the applicable standards and safety norms. 
⚠CAUTION! Do not connect the Device to appliances 
that exceed the specified maximum electric load.
⚠CAUTION! Immediately unplug the Device from the 
power outlet if it emits smoke, makes noise or has an 
unusual smell. 
⚠CAUTION! Connect the Device only in the way shown 
in these instructions. Any other method could cause 
damage and/or injury. 
⚠CAUTION! The circuit on which Device is operated 
must be secured by a cable protection switch in accor-
dance with EN60898-1 (tripping characteristic B or C, 
max. 16 A rated current, min. 6 kA interrupting rating, 
energy limiting class 3)
⚠CAUTION! Do not use the Device if it shows any sign 
of damage or defect. 
⚠CAUTION! Do not attempt to service or repair the 
Device yourself!
⚠CAUTION! The product is intended for indoor use 
only.
⚠CAUTION! Do not allow children to play with the de-
vice, especially with the S button. Keep the devices for 
remote control of Shelly Wave (mobile phones, tablets, 
PCs) away from children. 
⚠CAUTION! Do not use the Device in a damp environ-
ment. Do not allow the device to get wet.
 ⚠CAUTION! Keep the Device away from dirt and mois-
ture.
⚠CAUTION! Do not plug Devices into each other.
⚠CAUTION! Do not plug in any direct plug-in equipment 
in the Device. Examples of direct plug-in equipment in-
clude plug-in transformers, battery rechargers, etc.
⚠CAUTION! Do not operate covered.
⚠WARNING! Do not use the Device to power or control 
the on/off status of life support equipment.
⚠WARNING! Do not use the Device to operate equip-
ment when inaccurate timing or accidental on/off com-
mands could be dangerous. Examples of such equip-
ment are saunas, sunlamps, electric blankets, etc.

TECHNICAL SPECIFICATIONS:
Size (H x W x D): 44x44x70 ±0.5 mm / 1.73x1.73x2.75 
±0.02 in 
Weight: 60 ±1 g / 2.08 ±0.04 oz 
Compatible sockets: CEE 7/1, CEE 7/3 (Type F / Schuko) 
or CEE 7/5 (Type E) 
Compatible plugs: CEE 7/2, CEE 7/4 (Type F / Schuko), 
CEE 7/7, CEE 7/16 (Type C) or CEE 7/17 
Ambient temperature: -20°C to 40°C / -5°F to 105°F 
Humidity: 30% to 70% RH 
Max. altitude: 2000 m / 6562 ft. 
Pollution degree:  2 
Degree of protection: IP20 
Power supply: 220-230 V   ̴ 50 Hz 
Power consumption: < 0.7 W 
Rated impulse-withstand voltage: 2500 V 
Max. switching voltage AC: 230 V    ̴
Max. switching current AC: 12 A 
Max. output power: 2500 W (resistive load only) 
Wireless Protocol: Z-Wave 
CPU:  S800 
Z-Wave frequency band: 868.4 MHz 
Maximum radio frequency power transmitted in frequen-
cy bend(s): < 25 mW 
Distance: up to 40 m indoors (131 ft.)

IMPORTANT DISCLAIMER
Z-Wave® wireless communication may not always be 
100% reliable. This Device should not be used in situa-
tions in which life and/or valuables are solely dependent 
on its functioning. If the Device is not recognized by your 
gateway or appears incorrectly, you may need to change 
the Device type manually and ensure that your gateway 
supports Z-Wave Plus® multi-channel devices.

DISPOSAL & RECYCLING
This refers to the waste of electrical and elec-
tronic equipment. It is applicable in the EU, US 
and other countries to collect waste separately. 
This symbol on the product or in the accompany-

ing literature indicates that the product should not be 
disposed of in the daily waste. Shelly Wave Plug S must 
be recycled to avoid possible damage to the environment 
or human health from uncontrolled waste disposal and to 
promote the reuse of materials and resources. It is your 
responsibility to dispose of the device separately from 
general household waste when it is already unusable.

ORDERING CODE: QNPL-0A112EU

DECLARATION OF CONFORMITY
Hereby, Shelly Europe Ltd. declares that the radio 
equipment type Shelly Wave Plug S is in compliance 
with Directive 2014/53/ EU, 2014/35/EU, 2014/30/
EU, 2011/65/EU. The full text of the EU declaration of 
conformity is available at the following internet address: 
https://shelly.link/ShellyWavePlugS-DoC 

MANUFACTURER:  
Shelly Europe Ltd. 
Address: 51 Cherni Vrah Blvd., bldg. 3, fl. 2-3, Sofia 1407, 
Bulgaria 
Tel.: +359 2 988 7435 

IT
GUIDA PER L’UTENTE E LA SICUREZZA
Presa intelligente Z-Wave® con 
misurazione della potenza
LEGGERE PRIMA DELL’USO

Il presente documento contiene importanti 
informazioni tecniche e di sicurezza relative 
al dispositivo, al suo utilizzo sicuro e alla sua 
installazione.
⚠ATTENZIONE! Prima di iniziare l’installazione, leggere 
attentamente e integralmente questa guida e qualsiasi altro 
documento allegato al dispositivo. La mancata osservanza 
delle procedure di installazione potrebbe causare malfun-
zionamenti, pericoli per la salute e la vita, violazione della 
legge o la decadenza della garanzia legale e/o commer-
ciale (se presente). Shelly Europe Ltd. non è responsabile 
per eventuali perdite o danni derivanti da un’installazione 
non corretta o da un funzionamento improprio di questo 
dispositivo, dovuti alla mancata osservanza delle istruzioni 
per l’utente e di sicurezza contenute in questa guida.

INFORMAZIONI SUL DISPOSITIVO
Il dispositivo è una presa/spina intelligente con misurazi-
one della potenza e protezione dal surriscaldamento e 
dal sovraccarico, che consente il controllo remoto degli 
elettrodomestici tramite un telefono cellulare, un tablet, 
un PC o un sistema di domotica.
⚠ATTENZIONE! Collegare il dispositivo solo a una rete 
elettrica e a apparecchi conformi a tutte le normative 
applicabili. Un cortocircuito nella rete elettrica o in qual-
siasi apparecchio collegato al dispositivo può causare 
incendi, danni alla proprietà e scosse elettriche. 
⚠ATTENZIONE! Il dispositivo può essere collegato e 
controllare solo circuiti elettrici e apparecchi conformi 
agli standard e alle norme di sicurezza applicabili. 
⚠ATTENZIONE! Non collegare il dispositivo ad 
apparecchi che superano il carico elettrico massimo 
specificato. 
⚠ATTENZIONE! Scollegare immediatamente il dispos-
itivo dalla presa di corrente se emette fumo, fa rumore o 
ha un odore insolito. 
⚠ATTENZIONE! Collegare il dispositivo solo nel modo 
mostrato in queste istruzioni. Qualsiasi altro metodo 
potrebbe causare danni e/o lesioni. 
⚠ATTENZIONE!  Il circuito su quale e collegato il 
dispositivo deve essere protetto da un interruttore di 
protezione del cavo conforme alla norma EN60898-1 
(caratteristica di intervento B o C, corrente nominale 
max. 16 A, potenza di interruzione min. 6 kA, classe di 
limitazione dell’energia 3). 
⚠ATTENZIONE! Non utilizzare il dispositivo se mostra 
segni di danneggiamento o difetto. 
⚠ATTENZIONE! Non tentare di riparare il dispositivo 
da soli! 
⚠ATTENZIONE! Il prodotto è destinato esclusiva-
mente all’uso in ambienti interni. 
⚠ATTENZIONE! Non permettere ai bambini di giocare 
con il dispositivo, in particolare con il pulsante S. Tenere 
i dispositivi per il controllo remoto di Shelly Wave (cellu-
lari, tablet, PC) lontano dalla portata dei bambini. 
⚠ATTENZIONE! Non utilizzare il dispositivo in un 
ambiente umido. Non lasciare che il dispositivo si bagni. 
⚠ATTENZIONE! Tenere il dispositivo lontano da 
polvere e umidità. 
⚠ATTENZIONE! Non collegare i dispositivi tra loro. 
⚠ATTENZIONE! Non collegare alcuna apparecchiatura 
a spina diretta al dispositivo. Esempi di apparecchi-
ature a spina diretta includono trasformatori a spina, 
caricabatterie, ecc. 
⚠ATTENZIONE! Non utilizzare l’apparecchio coperto. 
⚠AVERTIMENTO! Non utilizzare il dispositivo per 
alimentare o controllare lo stato di accensione/spegni-
mento di apparecchiature di supporto vitale. 
⚠AVERTIMENTO! Non utilizzare il dispositivo per 
azionare apparecchiature quando una temporizzazione 
imprecisa o comandi di accensione/spegnimento 
accidentali potrebbero essere pericolosi. Esempi di tali 
apparecchiature sono saune, lampade solari, coperte 
elettriche, ecc.

SPECIFICHE TECNICHE: 
Dimensioni (A x L x P): 44x44x70 ±0.5 mm / 
1.73x1.73x2.75 ±0.02 pollici Peso: 60 ±1 g / 2.08 ±0.04 
once 
Prese compatibili: CEE 7/1, CEE 7/3 (tipo F / Schuko) o 
CEE 7/5 (tipo E) 
Spine compatibili: CEE 7/2, CEE 7/4 (tipo F / Schuko), 
CEE 7/7, CEE 7/16 (tipo C) o CEE 7/17 
Temperatura ambiente: da -20 °C a 40 °C / da -5 °F a 
105 °F 
Umidità: dal 30% al 70% RH 
Max. altitudine: 2000 m / 6562 ft. 
Grado di inquinamento: 2 
Grado di protezione: IP20 

ES
MANUAL DE USO Y SEGURIDAD
Enchufe inteligente Z-Wave® con 
medición de potencia
LEA ANTES DE USAR

Este documento contiene información técnica 
y de seguridad importante sobre el dispositivo, 
su uso seguro y su instalación.
⚠¡PRECAUCIÓN! Antes de comenzar la instalación, lea 
atentamente y por completo esta guía y cualquier otro doc-
umento que acompañe al Dispositivo. El incumplimiento de 
los procedimientos de instalación podría provocar un mal 
funcionamiento, peligro para su salud y su vida, violación 
de la ley o denegación de la garantía legal y/o comercial 
(si la hubiera). Shelly Europe Ltd. no se resposabiliza de 
ninguna pérdida o daño en caso de instalación incorrecta 
o funcionamiento inadecuado de este dispositivo debido 
al incumplimiento de las instrucciones de uso y seguridad 
de esta guía.

SOBRE EL DISPOSITIVO
El Dispositivo es un enchufe/toma decorriente inteli-
gente con medición de potencia y protección contra so-
brecalentamiento, que permite controlar a distancia los 
aparatos eléctricos a través de un teléfono móvil, tableta, 
PC o sistema domótico.
⚠¡ATENCIÓN! Conecte el aparato sólo a una red 
eléctrica y a aparatos que cumplan todas las normas 
aplicables. Un cortocircuito en la red eléctrica o en cual-
quier aparato conectado al Dispositivo puede provocar 
incendios, daños materiales y descargas eléctricas. 
⚠¡PRECAUCIÓN! El aparato sólo puede conectarse y 
controlar circuitos eléctricos y aparatos que cumplan 
las normas y reglas de seguridad aplicables. 
⚠¡PRECAUCIÓN! No conecte el Dispositivo a aparatos 
que superen la carga eléctrica máxima especificada. 
⚠¡ATENCIÓN! Desenchufe inmediatamente el aparato 
de la toma de corriente si emite humo, hace ruido o 
desprende un olor extraño. 
⚠¡PRECAUCIÓN! Conecte el Dispositivo sólo de la 
forma indicada en estas instrucciones. Cualquier otro 
método podría causar daños y/o lesiones. 
⚠¡ATENCIÓN! El circuito en el que funciona el 
Dispositivo debe asegurarse mediante un interruptor de 
protección de cables conforme a la norma EN60898-1 
(característica de disparo B o C, máx. 16 A de corriente 
nominal, mín. 6 kA de capacidad de interrupción, clase 
de limitación de energía 3). 
⚠¡PRECAUCIÓN! No utilice el Dispositivo si presenta 
algún daño o defecto. 
⚠¡PRECAUCIÓN! No intente reparar el Dispositivo 
usted mismo. 
⚠¡PRECAUCIÓN! El producto está destinado única-
mente para uso en interiores. 
⚠¡ATENCIÓN! No permita que los niños jueguen con 
el dispositivo, especialmente con el botón S. Mantenga 
los dispositivos para el control remoto de Shelly Wave 
(teléfonos móviles, tabletas, PC) fuera del alcance de 
los niños. 
⚠¡PRECAUCIÓN! No utilice el Dispositivo en un ambi-
ente húmedo. No permita que el dispositivo se moje. 
⚠¡PRECAUCIÓN! Mantenga el dispositivo alejado de 
la suciedad y la humedad. 
⚠¡PRECAUCIÓN! No conecte los dispositivos entre sí.
⚠¡PRECAUCIÓN! No enchufe ningún equipo de 
conexión directa al Dispositivo. Algunos ejemplos de 
equipos de conexión directa son los transformadores de 
enchufe, los recargadores de baterías, etc. 
⚠¡ATENCIÓN! No operar cubierto. 
⚠¡ADVERTENCIA! No utilice el Dispositivo para 
alimentar o controlar el estado de encendido/apagado 
de equipos de soporte vital. 
⚠¡ADVERTENCIA! No utilice el Dispositivo para hacer 
funcionar equipos cuando una sincronización inexacta o 
comandos accidentales de encendido/apagado puedan 
resultar peligrosos. Por ejemplo, saunas, lámparas 
solares, mantas eléctricas, etc.

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS: 
Tamaño (Al x An x Pr): 44x44x70 ±0,5 mm / 
1,73x1,73x2,75 ±0,02 pulg.
Peso: 60 ±1 g / 2,08 ±0,04 oz
Tomas de corriente compatibles: CEE 7/1, CEE 7/3 (Tipo 
F / Schuko) o CEE 7/5 (Tipo E)
Enchufes compatibles: CEE 7/2, CEE 7/4 (Tipo F / 
Schuko), CEE 7/7, CEE 7/16 (Tipo C) o CEE 7/17
Temperatura ambiente: -20°C a 40°C / -5°F a 105°F
Humedad: 30% a 70% HR
Altitud máxima: 2000 m / 6562 pies. 
Grado de contaminación: 2
Grado de protección: IP 20 
Alimentación : 220-230 V  ̴ 50 Hz 
Consumo de energía: < 0.7 W
Tensión nominal soportada a impulsos: 2500 V
Tensión de conmutación máx. CA: 230 V  ̴ 
Corriente de conmutación máx. CA: 12 A
Potencia de salida máx.: 2500 W (sólo carga resistiva)
Inalámbrico Protocolo: Z-Wave
CPU: S800
Banda de frecuencia Z-Wave: 868,4 MHz
Potencia máxima de radiofrecuencia transmitida en 
curva(s) de frecuencia: < 25 mW 
Distancia: Hasta 40 m en interiores (131 pies)

AVISO LEGAL IMPORTANTE
La comunicación inalámbrica Z-Wave® puede no ser 
siempre 100% fiable. Este dispositivo no debe utilizarse 
en situaciones en las que la vida y/o los objetos de valor 
dependan exclusivamente de su funcionamiento. Si el 
dispositivo no es reconocido por su puerta de enlace o 
aparece incorrectamente, es posible que tenga que cam-
biar el tipo de dispositivo manualmente y asegurarse de 
que su puerta de enlace es compatible con dispositivos 
multicanal Z-Wave Plus®.

ELIMINACIÓN Y RECICLAJE
Se refiere a los residuos de aparatos eléctricos y 
electrónicos. Es aplicable en la UE, EE.UU. y 
otros países para recoger los residuos por sepa-
rado. Este símbolo en el producto o en la docu-
mentación que lo acompaña indica que el pro-

ducto no debe desecharse con la basura diaria. Wave 
Plug S debe reciclarse para evitar posibles daños al me-
dio ambiente o a la salud humana derivados de la elimi-
nación incontrolada de residuos y para promover la reuti-
lización de materiales y recursos. Es su responsabilidad 
desechar el aparato por separado de la basura domés-
tica general cuando ya no se pueda utilizar.

CÓDIGO DE PEDIDO: QNPL-0A112EU

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD 
Por medio de la presente, Shelly Europe Ltd. declara que 
el equipo de radio tipo Wave Plug S cumple la Directiva 
2014/53/UE, 2014/35/UE, 2014/30/UE, 2011/65/UE. El 
texto completo de la declaración de conformidad de la 
UE está disponible en la siguiente dirección de Internet: 
https://shelly.link/ShellyWavePlugS-DoC

FABRICANTE:
Shelly Europe Ltd.  
Dirección: 51 Cherni Vrah Blvd., bldg. 3, fl. 2-3, Sofia 
1407, Bulgaria
Tel.: +359 2 988 7435 
Correo electrónico: zwave-shelly@shelly.cloud
Soporte: https://support.shelly.cloud/
Web: https://www.shelly.com
El fabricante publica los cambios en los datos de con-
tacto en el sitio web oficial: https://www.shelly.com

DE
BENUTZER- UND 
SICHERHEITSHANDBUCH
Z-Wave® Smart-Plug mit Leistun 
gsmessung
BITTE VOR GEBRAUCH DURCHLESEN

Dieses Dokument enthält wichtige technische 
und sicherheitsrelevante Informationen über 
das Gerät und seine sichere Verwendung und 
Installation.
⚠ ACHTUNG! Bevor Sie mit der Installation beginnen, 
lesen Sie bitte diese Anleitung und alle anderen dem Gerät 
beiliegenden Dokumente sorgfältig und vollständig durch. 
Die Nichtbeachtung der Installationsverfahren kann zu 
Fehlfunktionen, Gefahren für Ihre Gesundheit und Ihr Leben, 
Gesetzesverstößen oder zur Verweigerung der gesetz-
lichen und/oder kommerziellen Garantie (falls vorhanden) 
führen. Shelly Europe  Ltd.  haftet  nicht  für  Verluste  oder  
Schäden  im  Falle einer falschen Installation oder Bedie-
nung dieses Geräts.

ÜBER DAS GERÄT
Es handelt sich um einen smarten Zwischenstecker mit 
Leistungsmessung und Überhitzungsschutz, der die 
Fernsteuerung von Elektrogeräten über ein Smartphone, 
ein Tablet, einen PC oder ein Hausautomatisierungssys-
tem ermöglicht.
⚠ ACHTUNG! Schließen Sie das Gerät nur an ein Strom-
netz und Geräte an, die allen geltenden Vorschriften ent-
sprechen. Ein Kurzschluss im Stromnetz oder in einem 
an das Gerät angeschlossenen Gerät kann zu Bränden, 
Sachschäden und Stromschlägen führen. 
⚠ ACHTUNG! Das Gerät darf nur an Stromkreise und 
Geräte angeschlossen werden und diese steuern, die 
den geltenden Normen und Sicherheitsvorschriften ent-
sprechen. 
⚠ ACHTUNG! Schließen Sie das Gerät nicht an Geräte 
an, die die angegebene maximale elektrische Belastung 
überschreiten.
⚠ ACHTUNG! Ziehen Sie sofort den Netzstecker des 
Geräts aus der Steckdose, wenn es Rauch entwickelt, 
Geräusche macht oder einen ungewöhnlichen Geruch 
annimmt. 
⚠ ACHTUNG! Schließen Sie das Gerät nur auf die in die-
ser Anleitung beschriebene Weise an. Jede andere Me-
thode kann zu Schäden und/oder Verletzungen führen. 
⚠ ACHTUNG! Der Laststromkreis, mit dem das Gerät 
betrieben wird, muss durch einen Kabelschutzschalter 
nach EN60898-1 abgesichert werden (Auslösecharak-
teristik B oder C, max. 16 A Nennstrom, min. 6 kA Aus-
schaltvermögen, Energiebegrenzungsklasse 3).
⚠ ACHTUNG! Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn es 
Anzeichen von Beschädigung oder Defekt aufweist. 
⚠ ACHTUNG! Versuchen Sie nicht, das Gerät selbst zu 
warten oder zu reparieren!
⚠ ACHTUNG! Das Produkt ist nur für den Gebrauch in 
Innenräumen bestimmt.
⚠ ACHTUNG! Erlauben Sie Kindern nicht, mit dem Gerät 
zu spielen, insbesondere nicht mit der S-Taste. Halten Sie 
die Geräte zur Fernsteuerung des Shelly Wave (Mobiltele-
fone, Tablets, PCs) von Kindern fern. 
⚠ ACHTUNG! Verwenden Sie das Gerät nicht in einer 
feuchten Umgebung. Achten Sie darauf, dass das Gerät 
nicht nass wird.
⚠ ACHTUNG! Halten Sie das Gerät von Schmutz und 
Feuchtigkeit fern.
⚠ ACHTUNG! Stecken Sie die Geräte nicht ineinander.
⚠ ACHTUNG! Schließen Sie keine direkt steckbaren 
Geräte an das Gerät an. Beispiele für direkt steckbare Ge-
räte sind Stecktransformatoren, Batterieladegeräte usw.
⚠ ACHTUNG! Nicht abgedeckt benutzen.
⚠ ACHTUNG! Verwenden Sie das Gerät nicht, um le-
benserhaltende Geräte mit Strom zu versorgen oder um 
deren Ein/Aus-Status zu kontrollieren.
⚠ ACHTUNG! Verwenden Sie das Gerät nicht zum 
Betreiben von Geräten, bei denen eine ungenaue Zeit-
steuerung oder versehentliche Ein- und Ausschaltbefehle 
gefährlich sein könnten. Beispiele für solche Geräte sind 
Saunas, Sonnenlampen, Heizdecken usw.

TECHNISCHE DATEN: 
Größe (H x B x T): 44 x 44 x 70 ±0.5 mm / 1.73 x 1.73 x 
2.75 ±0.02 zoll 
Gewicht: 60 ±1 g / 2.08 ±0.04 oz.
Kompatible Steckdosen: CEE 7/1, CEE 7/3 (Typ F/
Schuko) oder CEE 7/5 (Typ E) 
Kompatible Stecker: CEE 7/2, CEE 7/4 (Typ F/Schuko), 
CEE 7/7, CEE 7/16 (Typ C) oder CEE 7/17 
Umgebungstemperatur: -20 °C bis 40 °C / -5 °F bis 105 °F 
Luftfeuchtigkeit: 30 % bis 70 % RH 
Max. Höhe: 2000 m / 6562 ft. 
Verschmutzungsgrad: 2 
Schutzklasse: IP20 
Stromversorgung: 220-230 V  ̴ 50 Hz 
Eigenverbrauch des Geräts: < 0.7 W 
Bemessungsstoßspannungsfestigkeit: 2500 V 
Max. Schaltspannung AC: 230 V  ̴ 
Max. Schaltstrom AC: 12 A 
Max. Ausgangsleistung: 2500 W (nur ohmsche Last) 
Wirelees Protokoll: Z-Wave 
CPU: S800 
Z-Wave- Frequenzbänder: 868.4 MHz 
Maximale übertragene Funkfrequenzleistung in Fre-
quenzband(en): < 25 mW 
Reichweite: Bis zu 40 m in Innenräumen (131 ft.) (abhän-
gig von den örtlichen Gegebenheiten)	

WICHTIGER HAFTUNGSAUSSCHLUSS
Die drahtlose Z-Wave®-Kommunikation ist nicht immer 
100% zuverlässig. Dieses Gerät sollte nicht in Situationen 
eingesetzt werden, in denen Leben und/oder Wertgegen-
stände ausschließlich von seinem Funktionieren abhän-
gen. Wenn das Gerät von Ihrem Gateway nicht erkannt 
wird oder falsch angezeigt wird, müssen Sie möglicher-
weise den Gerätetyp manuell ändern und sicherstellen, 
dass Ihr Gateway Z-Wave Plus® -Mehrkanalgeräte un-
terstützt.

ENTSORGUNG UND RECYCLING
 Dies bezieht sich auf den Abfall von elektrischen 

und elektronischen Geräten. In der EU, den USA 
und anderen Ländern gilt die Vorschrift, Abfälle 
getrennt zu sammeln. Dieses Symbol auf dem 
Produkt oder in der Begleitliteratur weist darauf 

hin, dass das Produkt nicht über den Hausmüll entsorgt 
werden darf. Der Wave Plug S muss recycelt werden, um 
mögliche Schäden für die Umwelt oder die menschliche 
Gesundheit durch unkontrollierte Abfallentsorgung zu 
vermeiden und die Wiederverwendung von Materialien 
und Ressourcen zu fördern. Es liegt in Ihrer Verantwor-
tung, das Gerät getrennt vom allgemeinen Hausmüll zu 
entsorgen, wenn es bereits unbrauchbar ist.

BESTELLCODE: QNPL-0A112EU

KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
Hiermit erklärt Shelly Europe Ltd., dass das Funkgerät 
des Typs Shelly Wave Plug S mit den Richtlinien 
2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU 
konform ist. Der vollständige Text der EU-Konformitäts-
erklärung ist unter der folgenden Internetadresse verfüg-
bar: https://shelly.link/ShellyWavePlugS-DoC. 

HERSTELLER: 
Shelly Europe Ltd. 
Anschrift: 51 Cherni Vrah Blvd., bldg. 3, fl. 2-3, Sofia 1407, 
Bulgarien  
Tel.: +359 2 988 7435  
E-Mail: zwave-shelly@shelly.cloud
Kundensupport: https://support.shelly.cloud/
Offizielle Webseite: https://www.shelly.com
Änderungen der Kontaktdaten werden vom Hersteller 
auf dessen offizieller Website veröffentlicht:
 https://www.shelly.com

PT
GUIA DO USUÁRIO E SEGURANÇA
Plugue inteligente Z- Wave® com 
medição de potência
LEIA ANTES DE USAR

Este documento contém informações 
técnicas e de segurança importantes sobre o 
Dispositivo, seu uso e instalação seguros.
⚠CUIDADO! Antes de iniciar a instalação, leia com 
atenção e integralmente este guia e quaisquer outros do-
cumentos que acompanham o Dispositivo. Não seguir os 
procedimentos de instalação pode levar a mau funciona-
mento, perigo para sua saúde e vida, violação da lei ou re-
cusa de garantia legal e/ou comercial (se houver). A Shelly 
Europe Ltd. não é responsável por nenhuma perda ou dano 
em caso de instalação incorreta ou operação imprópria de-
ste Dispositivo devido à falha em seguir as instruções de 
usuário e segurança neste guia.

SOBRE O DISPOSITIVO
O dispositivo é um plugue/tomada inteligente com me-
dição de energia e proteção contra superaquecimento, 
que permite o controle remoto de aparelhos elétricos por 
meio de um telefone celular, tablet, PC ou sistema de au-
tomação residencial.
⚠CUIDADO! Conecte o Dispositivo somente a uma 
rede elétrica e aparelhos que estejam em conformidade 
com todas as regulamentações aplicáveis. Um curto-cir-
cuito na rede elétrica ou em qualquer aparelho conecta-
do ao Dispositivo pode causar incêndio, danos materiais 
e choque elétrico.
⚠CUIDADO! O Dispositivo pode ser conectado e 
controlar somente circuitos elétricos e aparelhos que 
estejam em conformidade com os padrões e normas de 
segurança aplicáveis.
⚠CUIDADO! Não conecte o Dispositivo a aparelhos que 
excedam a carga elétrica máxima especificada.
⚠CUIDADO! Desligue imediatamente o dispositivo da 
tomada se ele emitir fumaça, fizer barulho ou tiver um 
cheiro incomum.
⚠CUIDADO! Conecte o Dispositivo somente da forma 
mostrada nestas instruções. Qualquer outro método 
pode causar danos e/ou ferimentos.
⚠CUIDADO! O circuito no qual o dispositivo é operado 
deve ser protegido por um interruptor de proteção de 
cabo de acordo com EN60898-1 (característica de dispa-
ro B ou C, corrente nominal máx. 16 A, classificação de 
interrupção mín. 6 kA, classe de limitação de energia 3).

FR
NOTICE D’UTILISATION ET CONSIGNES 
DE SÉCURITÉ
Prise intelligente Z-Wave® avec mesure 
de la puissance
À LIRE AVANT UTILISATION

Ce document contient des informations 
techniques et de sécurité importantes 
concernant ce dispositif, son utilisation et son 
installation en toute sécurité.
⚠ATTENTION! Avant de commencer l’installation, veuil-
lez lire attentivement et entièrement cette notice d’utilisa-
tion et tout autre document accompagnant ce dispositif. Le 
non-respect des procédures d’installation peut entraîner un 
dysfonctionnement, représenter un danger pour votre santé 
et vie ou être une violation de la loi ouentraîner  le refus 
de la garantie légale et/ou commerciale (le cas échéant). 
Shelly Europe Ltd. n’est pas responsable de toute perte ou 
de tout dommage causés lors d’une installation incorrecte 
ou de fonctionnement incorrect de ce dispositif en raison 
du non-respect des instructions d’utilisation et de sécurité 
contenues dans cette notice.

À PROPOS DU DISPOSITIF
Le Dispositif est une prise intelligente avec mesure de la 
puissance et protection contre la surchauffe, qui permet 
de contrôler à distance les appareils électriques depuis 
un téléphone portable, une tablette, un PC ou système 
domotique.

⚠ATTENTION! Ne raccordez le Dispositif qu’à un rés-
eau électrique et à des appareils conformes à toutes les 
réglementations en vigueur. Un court-circuit dans le rés-
eau électrique ou dans tout appareil branché au Disposi-
tif peut provoquer un incendie, des dommages matériels 
et une électrocution.

⚠ATTENTION! Le Dispositif ne peut être raccordé qu’à 
et commander que des circuits électriques et des appa-
reils conformes aux normes et aux consignes de sécurité 
en vigueur.
⚠ATTENTION! Ne branchez pas le Dispositif à des 
appareils qui dépassent la charge électrique maximale 
spécifiée.
⚠ATTENTION! Débranchez immédiatement le Disposi-
tif de la prise de courant s’il émet de la fumée, fait du 
bruit ou dégage une odeur inhabituelle.
⚠ATTENTION! Branchez le Dispositif uniquement de 
la manière indiquée dans ces instructions. Toute autre 
méthode pourrait entraîner des dommages et/ou des 
blessures.
⚠ATTENTION!  Le circuit sur lequel le Dispositif est uti-
lisé doit être sécurisé par un interrupteur de protection de 
câble conforme à la norme EN60898-1 (caractéristique 
de déclenchement B ou C, max. 16 A, pouvoir de coupure 
min. 6 kA, classe de limitation d’énergie 3).
⚠ATTENTION!  N’utilisez pas le Dispositif s’il présente 
des signes de dommages ou de défauts.
⚠ATTENTION! N’essayez pas d’entretenir ou de répar-
er le Dispositif vous-même!
⚠ATTENTION!  Le produit est destiné à une utilisation 
en intérieur uniquement.
⚠ATTENTION! Ne laissez pas les enfants jouer avec le 
dispositif, en particulier avec le bouton de commande S. 
Tenez les dispositifs de commande à distance de Shelly 
Wave (téléphones portables, tablettes, PC) hors de por-
tée des enfants.
⚠ATTENTION! N’utilisez pas le Dispositif dans un 
environnement humide. Ne laissez pas le dispositif se 
mouiller.
⚠ATTENTION! Tenez le Dispositif à l’écart de la saleté 
et de l’humidité.
⚠ATTENTION! Ne branchez pas les Dispositifs l’un sur 
l’autre.
⚠ATTENTION! Ne branchez aucun équipement à 
branchement direct sur le Dispositif. Les exemples 
d’équipements à branchement direct comprennent les 
transformateurs à branchement, chargeurs de batterie, 
entre autres.
⚠ATTENTION! N’utilisez pas le dispositif s’il est cou-
vert.
⚠AVERTISSEMENT! N’utilisez pas le Dispositif pour 
alimenter ou contrôler l’état marche/arrêt d’un matériel 
de maintien en vie.
⚠AVERTISSEMENT! N’utilisez pas le Dispositif pour 
faire fonctionner des équipements pour lesquels une 
synchronisation imprécise ou des commandes marche/
arrêt accidentelles pourraient être dangereuses. Des 
exemples de tels équipements sont les saunas, lampes 
solaires, couvertures électriques, entre autres.

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES :
Dimensions (H x L x P) : 44x44x70 ±0.5 mm / 
1.73x1.73x2.75 ±0.02 in 
Poids : 60 ±1 g / 2.08 ±0.04 oz
Fiches électriques compatibles : CEE 7/1, CEE 7/3 (Type 
F / Schuko) ou CEE 7/5 (Type E)  
Prises électriques compatibles : CEE 7/2, CEE 7/4 (Type 
F / Schuko), CEE 7/7, CEE 7/16 (Type C) ou CEE 7/17  
Température ambiante : -20 °C à 40 °C / -5 °F à 105 °F  
Humidité : 30 % à 70 %  
Altitude maximale : 2000 m / 6562 ft. 
Degré de pollution : 2  
Degré de protection : IP 20  
Alimentation électrique : 220-230 V  ̴ 50 Hz
Consommation électrique : < 0.7 W  
Tension nominale de résistance aux chocs : 2500 V
Tension de commutation max. AC : 230 V  ̴
Courant de commutation max. AC : 12A
Puissance de sortie max. : 2500 W (charge résistive 
uniquement)  
Sans fil Protocole : Z-Wave  
CPU: S800  
Bande de fréquences Z-Wave : 868,4 MHz
Puissance maximale de la radiofréquence transmise 
dans le(s) bande(s) de fréquence : < 25 mW  
Portée : Jusqu’à 40 m à l’intérieur (131 ft.)

CLAUSE IMPORTANTE DE NON-
RESPONSABILITÉ
La communication Z-Wave® sans fil n’est pas toujours 
fiable à 100 %. Ce Dispositif ne doit pas être utilisé 
dans des situations où la vie et/ou des objets de va-
leur dépendent uniquement de son fonctionnement. Si 
le Dispositif n’est pas reconnu par votre passerelle ou 
s’affiche de manière incorrecte, vous devrez peut-être 
modifier manuellement le type de Dispositif et vous as-
surer que votre passerelle prend en charge les dispositifs 
multicanaux Z-Wave Plus®.

DÉCHETS ET RECYCLAGE
Il s’agit des déchets d’équipements électriques 
et électroniques. Dans l’UE, aux États-Unis et 
dans d’autres pays, il est d’usage de collecter les 
déchets séparément. Ce symbole sur le produit 
ou dans la documentation qui l’accompagne in-

dique qu’il ne doit pas être jeté dans les ordures ménag-
ères. Wave Plug S doit être recyclé afin qu’il n’y ait aucun 
risque pour  l’environnement ou à la santé humaine dû à 
une élimination incontrôlée des déchets et afin de pro-
mouvoir la réutilisation des matériaux et des ressources. 
Il est de votre responsabilité d’éliminer le dispositif 
séparément des déchets ménagers lorsqu’il est déjà inu-
tilisable.

CODE DE COMMANDE : QNPL-0A112EU

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ
Par la présente, Shelly Europe Ltd. déclare que l’équipe-
ment radio de type Wave Plug S est conforme aux Direc-
tives 2014/53/UE, 2014/35/UE, 2014/30/UE, 2011/65/
UE. Le texte complet de la déclaration de conformité de 
l’UE est disponible à l’adresse internet suivante : 
https://shelly.link/ShellyWavePlugS-DoC

FABRICANT:
 Shelly Europe Ltd.  
Adresse: 51 Cherni Vrah Blvd., bldg. 3, fl. 2-3, Sofia 1407, 
Bulgária  
Tél.: +359 2 988 7435 
E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud
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PRZEWODNIK UŻYTKOWNIKA I 
BEZPIECZEŃSTWA
Z- Wave® z pomiarem mocy
PRZECZYTAJ PRZED UŻYCIEM

Niniejszy dokument zawiera ważne informacje 
techniczne i dotyczące bezpieczeństwa 
dotyczące Urządzenia, jego bezpiecznego 
użytkowania i instalacji.
⚠OSTROŻNOŚĆ! Przed rozpoczęciem instalacji należy 
uważnie i w całości przeczytać tę instrukcję i wszelkie inne 
dokumenty dołączone do Urządzenia. Nieprzestrzeganie 
procedur instalacji może prowadzić do awarii, zagrożenia 
dla zdrowia i życia, naruszenia prawa lub odmowy gwaranc-
ji prawnej i/lub handlowej (jeśli istnieje). Shelly Europe Ltd. 
nie ponosi odpowiedzialności za jakiekolwiek straty lub sz-
kody w przypadku nieprawidłowej instalacji lub niewłaści-
wej obsługi tego Urządzenia z powodu nieprzestrzegania 
instrukcji użytkownika i bezpieczeństwa zawartych w tej 
instrukcji.

O URZĄDZENIU
Urządzenie to inteligentna wtyczka/gniazdo z pomiarem 
mocy i zabezpieczeniem przed przegrzaniem, która 
umożliwia zdalne sterowanie urządzeniami elektryc-
znymi za pomocą telefonu komórkowego, tabletu, kom-
putera lub systemu automatyki domowej.
⚠UWAGA! Podłączaj Urządzenie wyłącznie do sieci 
energetycznej i urządzeń zgodnych ze wszystkimi obow-
iązującymi przepisami. Zwarcie w sieci energetycznej 
lub dowolnym urządzeniu podłączonym do Urządzenia 
może spowodować pożar, uszkodzenie mienia i poraże-
nie prądem.
⚠UWAGA! Urządzenie może być podłączone i sterow-
ane wyłącznie obwodami elektrycznymi i urządzeniami, 
które spełniają obowiązujące normy i standardy bezpiec-
zeństwa.
⚠UWAGA! Nie podłączaj Urządzenia do urządzeń, 
które przekraczają określone maksymalne obciążenie 
elektryczne.
⚠UWAGA! Natychmiast odłącz Urządzenie od gniazdka 
zasilania, jeśli wydziela dym, hałasuje lub ma nietypowy 
zapach.
⚠UWAGA! Podłączaj urządzenie wyłącznie w sposób 
pokazany w niniejszej instrukcji. Każda inna metoda 
może spowodować uszkodzenie i/lub obrażenia.
⚠UWAGA! Obwód, w którym pracuje Urządzenie, musi 
być zabezpieczony wyłącznikiem ochronnym kabla zgod-
nie z normą EN60898-1 (charakterystyka wyzwalania B 
lub C, maks. prąd znamionowy 16 A, min. znamionowy 
prąd wyłączania 6 kA, klasa ograniczenia energii 3).
⚠UWAGA! Nie używaj Urządzenia, jeśli wykazuje jakie-
kolwiek oznaki uszkodzenia lub wady.
⚠UWAGA! Nie próbuj samodzielnie serwisować ani 
naprawiać Urządzenia!
⚠UWAGA! Produkt przeznaczony jest wyłącznie do 
użytku wewnątrz pomieszczeń.
⚠UWAGA! Nie pozwalaj dzieciom bawić się urządze-
niem, zwłaszcza przyciskiem S. Trzymaj urządzenia do 
zdalnego sterowania Shelly Wave (telefony komórkowe, 
tablety, komputery) z dala od dzieci.
⚠UWAGA! Nie używaj urządzenia w wilgotnym środow-
isku. Nie dopuść do zamoczenia urządzenia.
⚠UWAGA! Trzymaj urządzenie z dala od brudu i wilgoci.
⚠UWAGA! Nie podłączaj urządzeń do siebie.
⚠UWAGA! Nie podłączaj żadnego sprzętu z bezpośred-
nim podłączeniem do urządzenia. Przykłady sprzętu z 
bezpośrednim podłączeniem obejmują transformatory z 
wtyczką, ładowarki akumulatorów itp.
⚠UWAGA! Nie należy obsługiwać pod przykryciem.
⚠OSTRZEŻENIE! Nie używaj Urządzenia do zasilania 
lub kontrolowania stanu włączania/wyłączania sprzętu 
podtrzymującego życie.
⚠OSTRZEŻENIE! Nie używaj Urządzenia do obsługi 
sprzętu, gdy niedokładny czas lub przypadkowe pole-
cenia włączania/wyłączania mogą być niebezpieczne. 
Przykładami takiego sprzętu są sauny, lampy solaryjne, 
koce elektryczne itp.

DANE TECHNICZNE:
Wymiary (wys. x szer. x gł.): 44x44x70 ±0.5 mm / 
1.73x1.73x2.75 ±0.02 cala  
Waga: 60 ±1 g / 2.08 ±0.04 uncji  
Zgodne gniazda: CEE 7/1, CEE 7/3 (typ F / Schuko ) lub 
CEE 7/5 (typ E)  
Zgodne wtyczki: CEE 7/2, CEE 7/4 (typ F / Schuko ), CEE 
7/7, CEE 7/16 (typ C) lub CEE 7/17  
Temperatura otoczenia: od -20°C do 40°C / od -5°F 
do 105°F  
Wilgotność: od 30% do 70% RH  
Maks. wysokość: 2000 m / 6562 ft.
Stopień zanieczyszczenia: 2  
Stopień ochrony: IP20  
Zasilanie: 220-230 V  ̴ 50 Hz  
Pobór mocy: < 0.7 W  
Znamionowe napięcie udarowe wytrzymywane: 2500 V  
Maksymalne napięcie przełączania AC: 230 V  ̴
Maks. prąd przełączania AC: 12 A
Maks. moc wyjściowa: 2500 W (tylko obciążenie 
rezystancyjne)  
Bezprzewodowy Protokół: Z-Wave  
CPU: S800  
Pasmo częstotliwości Z-Wave: 868.4 MHz
Maksymalna moc częstotliwości radiowej przesyłana w 
zagięciach częstotliwości: < 25 mW  
Odległość: do 40 m w pomieszczeniach (131 ft.) 

WAŻNE ZASTRZEŻENIE
Bezprzewodowa komunikacja Z-Wave® nie zawsze jest 
w 100% niezawodna. Tego urządzenia nie należy używać 
w sytuacjach, w których życie i/lub wartościowe przed-
mioty zależą wyłącznie od jego funkcjonowania. Jeśli 
urządzenie nie jest rozpoznawane przez bramkę lub 
pojawia się nieprawidłowo, może być konieczna ręczna 
zmiana typu urządzenia i upewnienie się, że bramka ob-
sługuje Z-Wave Plus® urządzenia wielokanałowe.

UTYLIZACJA I RECYKLING
Dotyczy to odpadów sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego. Obowiązuje w UE, USA i innych 
krajach oddzielne zbieranie odpadów. Ten sym-
bol na produkcie lub w dołączonej do niego 
dokumentacji oznacza, że produktu nie należy 

wyrzucać do śmieci. Shelly Wave Plug S musi zostać pod-
dany recyklingowi, aby uniknąć możliwych szkód dla 
środowiska lub zdrowia ludzkiego spowodowanych 
niekontrolowaną utylizacją odpadów oraz promować po-
nowne wykorzystanie materiałów i zasobów. Twoim 
obowiązkiem jest oddzielne wyrzucanie urządzenia od 
ogólnych odpadów domowych, gdy jest już niezdatne do 
użytku.

KOD ZAMÓWIENIA: QNPL-0A112EU

DEKLARACJA ZGODNOŚCI
Niniejszym Shelly Europe Ltd. oświadcza, że typ urządze-
nia radiowego Shelly Wave Plug S jest zgodny z dyrekty-
wami 2014/53/UE, 2014/35/UE, 2014/30/UE, 2011/65/
UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny 
pod następującym adresem internetowym: 
https://shelly.link/ShellyWavePlugS-DoC

PRODUCENT: 
Shelly Europe Ltd.  
Adres: 51 Cherni Vrah Blvd., bldg. 3, fl. 2-3, Sofia 1407, 
Bułgaria  
Tel.: +359 2 988 7435  
E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud
Wsparcie: https://support.shelly.cloud/
Strona internetowa: https://www.shelly.com
Zmiany danych kontaktowych są publikowane przez 
Producenta na oficjalnej stronie internetowej: https://
www.shelly.com
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GHID DE UTILIZARE ȘI DE SIGURANȚĂ
Z- Wave® mufă inteligentă cu măsurare 
a puterii
CITIȚI ÎNAINTE DE UTILIZARE

Acest document conține informații tehnice 
și de siguranță importante despre Dispozitiv, 
utilizarea și instalarea în siguranță a acestuia.
⚠ATENŢIE! Înainte de a începe instalarea, vă rugăm 
să citiți cu atenție și în întregime acest ghid și orice alte 
documente care însoțesc Dispozitivul. Nerespectarea 
procedurilor de instalare poate duce la defecțiuni, pericol 
pentru sănătatea și viața dumneavoastră, încălcarea legii 
sau refuzul garanției legale și/sau comerciale (dacă există). 
Shelly Europe Ltd. nu este responsabilă pentru nicio pier-
dere sau daune în cazul instalării incorecte sau al fun-
cționării necorespunzătoare a acestui Dispozitiv din cauza 
nerespectării instrucțiunilor de utilizare și de siguranță din 
acest ghid.

DESPRE DISPOZITIV
Dispozitivul este o priză inteligentă cu măsurare a puterii 
și protecție la supraîncălzire, care permite controlul de 
la distanță al aparatelor electrice printr-un telefon mobil, 
tabletă, PC sau sistem de automatizare a locuinței.
⚠ATENŢIE! Conectați Dispozitivul numai la o rețea 
electrică și la aparate care respectă toate reglementările 
aplicabile. Un scurtcircuit în rețeaua electrică sau în ori-
ce aparat conectat la Dispozitiv poate provoca incendiu, 
daune materiale și șocuri electrice.
⚠ATENŢIE! Dispozitivul poate fi conectat și controlat 
numai circuite electrice și aparate care respectă standar-
dele și normele de siguranță aplicabile.
⚠ATENŢIE! Nu conectați dispozitivul la aparate care 
depășesc sarcina electrică maximă specificată.
⚠ATENŢIE! Deconectați imediat Dispozitivul de la priză 
dacă emite fum, face zgomot sau are un miros neobișn-
uit.
⚠ATENŢIE! Conectați dispozitivul numai în modul indi-
cat în aceste instrucțiuni. Orice altă metodă poate cauza 
daune și/sau vătămare.
⚠ATENŢIE! Circuitul pe care este acționat Dispozitivul 
trebuie asigurat printr-un întrerupător de protecție a 
cablului în conformitate cu EN60898-1 (caracteristică de 
declanșare B sau C, curent nominal de max. 16 A, putere 
de întrerupere min. 6 kA, clasa de limitare a energiei 3).
⚠ATENŢIE! Nu utilizați Dispozitivul dacă prezintă sem-
ne de deteriorare sau defect.
⚠ATENŢIE! Nu încercați să reparați sau să reparați sin-
gur dispozitivul!
⚠ATENŢIE! Produsul este destinat numai utilizării în 
interior.
⚠ATENŢIE! Nu permiteți copiilor să se joace cu dispo-
zitivul, în special cu butonul S. Țineți dispozitivele pentru 
controlul de la distanță al lui Shelly Wave (telefoane mo-
bile, tablete, computere) departe de copii.
⚠ATENŢIE! Nu utilizați dispozitivul într-un mediu umed. 
Nu lăsați dispozitivul să se ude.
⚠ATENŢIE! Păstrați dispozitivul departe de murdărie 
și umiditate.
⚠ATENŢIE! Nu conectați dispozitivele unul la celălalt.
⚠ATENŢIE! Nu conectați niciun echipament cu co-
nectare directă în Dispozitiv. Exemple de echipamente cu 
conectare directă includ transformatoare, încărcătoare 
de baterii etc.
⚠ATENŢIE! Nu operați acoperit.
⚠AVERTIZARE! Nu utilizați Dispozitivul pentru a ali-
menta sau controla starea de pornire/oprire a echipa-
mentelor de susținere a vieții.
⚠AVERTIZARE! Nu utilizați dispozitivul pentru a opera 
echipamente atunci când sincronizarea inexactă sau co-
menzile accidentale de pornire/oprire pot fi periculoase. 
Exemple de astfel de echipamente sunt saunele, lămpile 
solare, păturile electrice etc.

SPECIFICAȚII TEHNICE:
Dimensiune (Îl x l x A): 44x44x70 ±0,5 mm / 
1.73x1.73x2.75 ±0.02 in  
Greutate: 60 ±1 g / 2.08 ±0.04 oz 
Prize compatibile: CEE 7/1, CEE 7/3 (Tip F / Schuko ) 
sau CEE 7/5 (Tip E)  
Prize compatibile: CEE 7/2, CEE 7/4 (Tip F / Schuko ), 
CEE 7/7, CEE 7/16 (Tip C) sau CEE 7/17  
Temperatura mediului : -20°C până la 40°C / -5°F până 
la 105°F  
Umiditate: 30% până la 70% RH  
Max. altitudine: 2000 m / 6562 ft.
Grad de poluare: 2  
Grad de protecție: IP20  
Alimentare: 220-230 V  ̴ 50 Hz  
Putere consumată: < 0.7 W  
Tensiune nominală de rezistență la impuls: 2500 V  
Max. tensiune de comutare AC: 230 V  ̴
Max. curent de comutare AC: 12 A
Max. putere de ieșire: 2500 W (doar sarcină rezistivă)  
Wireless Protocol: Z-Wave  

NL
GEBRUIKERS- EN 
VEILIGHEIDSHANDLEIDING
Z- Wave® slimme stekker met 
vermogensmeting
LEES VOOR GEBRUIK

Dit document bevat belangrijke technische en 
veiligheidsinformatie over het apparaat en het 
veilige gebruik en de installatie ervan.
⚠VOORZICHTIGHEID! Lees deze handleiding en alle 
andere documenten die bij het apparaat worden geleverd 
zorgvuldig en volledig door voordat u met de installatie 
begint. Het niet volgen van de installatieprocedures kan 
leiden tot storingen, gevaar voor uw gezondheid en leven, 
overtreding van de wet of weigering van wettelijke en/
of commerciële garantie (indien van toepassing). Shelly 
Europe Ltd. is niet aansprakelijk voor verlies of schade in 
geval van onjuiste installatie of onjuiste bediening van dit 
apparaat als gevolg van het niet volgen van de gebruikers- 
en veiligheidsinstructies in deze handleiding.

OVER HET APPARAAT
Het apparaat is een slimme stekker/stopcontact met ver-
mogensmeting en oververhittingsbeveiliging, waarmee u 
elektrische apparaten op afstand kunt bedienen via een 
mobiele telefoon, tablet, pc of domoticasysteem.
⚠LET OP! Sluit het apparaat alleen aan op een elektric-
iteitsnet en apparaten die voldoen aan alle toepasselijke 
voorschriften. Een kortsluiting in het elektriciteitsnet 
of een apparaat dat is aangesloten op het apparaat 
kan brand, schade aan eigendommen en elektrische 
schokken veroorzaken.
⚠LET OP! Het apparaat mag alleen worden aang-
esloten op en worden bediend door elektrische circuits 
en apparaten die voldoen aan de geldende normen en 
veiligheidsnormen.
⚠LET OP! Sluit het apparaat niet aan op apparaten 
die de opgegeven maximale elektrische belasting 
overschrijden.
⚠LET OP! Haal de stekker van het apparaat onmiddel-
lijk uit het stopcontact als er rook uit komt, er lawaai uit 
komt of er een vreemde geur uitkomt.
⚠LET OP! Sluit het apparaat alleen aan op de manier 
die in deze instructies wordt getoond. Elke andere 
methode kan schade en/of letsel veroorzaken.
⚠LET OP! Het circuit waarop het apparaat wordt 
bediend, moet worden beveiligd door een kabelbeveil-
igingsschakelaar in overeenstemming met EN60898-1 
(uitschakelkarakteristiek B of C, max. 16 A nominale 
stroom, min. 6 kA onderbrekingsvermogen, energiebe-
grenzingsklasse 3).
⚠LET OP! Gebruik het apparaat niet als het tekenen 
van schade of defecten vertoont.
⚠LET OP! Probeer het apparaat niet zelf te onderhoud-
en of repareren!
⚠LET OP! Het product is uitsluitend bedoeld voor 
gebruik binnenshuis.
⚠LET OP! Laat kinderen niet met het apparaat spelen, 
vooral niet met de S-knop. Houd de apparaten voor de 
afstandsbediening van Shelly Wave (mobiele telefoons, 
tablets, pc’s) uit de buurt van kinderen.
⚠LET OP! Gebruik het apparaat niet in een vochtige 
omgeving. Laat het apparaat niet nat worden.
⚠LET OP! Houd het apparaat uit de buurt van vuil 
en vocht.
⚠LET OP! Sluit apparaten niet op elkaar aan.
⚠LET OP! Sluit geen direct plug-in apparatuur aan op 
het apparaat. Voorbeelden van direct plug-in apparatuur 
zijn plug-in transformatoren, batterijladers, etc.
⚠LET OP! Niet afgedekt gebruiken.
⚠WAARSCHUWING! Gebruik het apparaat niet om lev-
ensondersteunende apparatuur van stroom te voorzien 
of de aan/uit-status ervan te regelen.
⚠WAARSCHUWING! Gebruik het apparaat niet om 
apparatuur te bedienen wanneer onnauwkeurige timing 
of onbedoelde aan/uit-opdrachten gevaarlijk kunnen 
zijn. Voorbeelden van dergelijke apparatuur zijn sauna’s, 
zonnebanken, elektrische dekens, enz.

TECHNISCHE SPECIFICATIES:
Afmetingen (H x B x D): 44x44x70 ±0.5 mm / 
1.73x1.73x2.75 ±0.02 inch  
Gewicht: 60 ±1 g / 2.08 ±0.04 oz  
Compatibele stopcontacten: CEE 7/1, CEE 7/3 (Type F / 
Schuko ) of CEE 7/5 (Type E)  
Compatibele stekkers: CEE 7/2, CEE 7/4 (Type F / 
Schuko ), CEE 7/7, CEE 7/16 (Type C) of CEE 7/17  
Omgevingstemperatuur: -20°C tot 40°C / -5°F tot 105°F  
Luchtvochtigheid: 30% tot 70% RV  
Max. hoogte: 2000 m / 6562 ft. 
Vervuilingsgraad: 2  
Beschermingsgraad: IP20  
Voeding: 220-230 V  ̴ 50 Hz  
Stroomverbruik: < 0.7 W  
Nominale stootspanning: 2500 V  
Max. schakelspanning AC: 230 V  ̴ 
Max. schakelstroom AC: 12 A 
Max. uitgangsvermogen: 2500 W (alleen ohmse 
belasting)  
Draadloos Protocol: Z-Wave  
CPU: S800  
Z-Wave frequentieband: 868.4 MHz 
Maximaal radiofrequentievermogen verzonden in 
frequentiebocht(en): < 25 mW  
Afstand: tot 40 m binnenshuis (131 ft.) 

BELANGRIJKE DISCLAIMER
Z-Wave® draadloze communicatie is mogelijk niet altijd 
100% betrouwbaar. Dit apparaat mag niet worden geb-
ruikt in situaties waarin leven en/of waardevolle spullen 
uitsluitend afhankelijk zijn van de werking ervan. Als het 
apparaat niet wordt herkend door uw gateway of onjuist 
wordt weergegeven, moet u mogelijk het apparaattype 
handmatig wijzigen en ervoor zorgen dat uw gateway 
Z-Wave Plus® ondersteunt apparaten met meerdere 
kanalen.

VERWIJDERING & RECYCLING
Dit verwijst naar het afval van elektrische en 
elektronische apparatuur. Het is van toepassing 
in de EU, VS en andere landen om afval apart in 
te zamelen. Dit symbool op het product of in de 
bijbehorende literatuur geeft aan dat het product 

niet bij het dagelijkse afval mag worden gegooid. Shelly 
Wave Plug S moet worden gerecycled om mogelijke 
schade aan het milieu of de menselijke gezondheid door 
ongecontroleerde afvalverwerking te voorkomen en om 
het hergebruik van materialen en hulpbronnen te bevor-
deren. Het is uw verantwoordelijkheid om het apparaat 
apart van het algemene huishoudelijke afval af te voeren 
wanneer het al onbruikbaar is.

BESTELCODE: QNPL-0A112EU

CONFORMITEITSVERKLARING
Hierbij verklaart Shelly Europe Ltd. dat de radioapparat-
uur type Shelly Wave Plug S voldoet aan de Richtlijnen 
2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU. 
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is 
beschikbaar op het volgende internetadres: 
https://shelly.link/ShellyWavePlugS-DoC

FABRIKANT: 
Shelly Europe Ltd.  
Adres: 51 Cherni Vrah Blvd., bldg. 3, fl. 2-3, Sofia 1407, 
Bulgarije  
Tel.: +359 2 988 7435  
E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud
Ondersteuning: https://support.shelly.cloud/
Website: https://www.shelly.com
Wijzigingen in de contactgegevens worden door de 
fabrikant gepubliceerd op de officiële website: 
https://www.shelly.com

EL
ΟΔΗΓΟΣ ΧΡΗΣΗΣ ΚΑΙ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ
Z- Wave® με μέτρηση ισχύος
ΔΙΑΒΑΣΤΕ ΠΡΙΝ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΕΤΕ

Αυτό το έγγραφο περιέχει σημαντικές 
τεχνικές πληροφορίες και πληροφορίες 
ασφάλειας σχετικά με τη Συσκευή, την 
ασφαλή χρήση και την εγκατάστασή της.
⚠ΠΡΟΣΟΧΗ! Πριν ξεκινήσετε την εγκατάσταση, 
διαβάστε προσεκτικά και εξ ολοκλήρου αυτόν τον οδηγό 
και τυχόν άλλα έγγραφα που συνοδεύουν τη Συσκευή. Η 
μη τήρηση των διαδικασιών εγκατάστασης μπορεί να 
οδηγήσει σε δυσλειτουργία, κίνδυνο για την υγεία και 
τη ζωή σας, παραβίαση του νόμου ή άρνηση νομικής ή/
και εμπορικής εγγύησης (εάν υπάρχει). Shelly Europe Ltd.​ 
δεν φέρει ευθύνη για οποιαδήποτε απώλεια ή ζημιά σε 
περίπτωση λανθασμένης εγκατάστασης ή ακατάλληλης 
λειτουργίας αυτής της Συσκευής λόγω μη τήρησης των 
οδηγιών χρήστη και ασφάλειας σε αυτόν τον οδηγό.

ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗ ΣΥΣΚΕΥΗ
Η Συσκευή είναι μια έξυπνη πρίζα με μέτρηση ισχύος 
και προστασία υπερθέρμανσης, η οποία επιτρέπει τον 
απομακρυσμένο έλεγχο των ηλεκτρικών συσκευών 
μέσω κινητού τηλεφώνου, tablet, υπολογιστή ή 
συστήματος οικιακού αυτοματισμού.
⚠ΠΡΟΣΟΧΗ! Συνδέστε τη Συσκευή μόνο σε 
ηλεκτρικό δίκτυο και συσκευές που συμμορφώνονται 
με όλους τους ισχύοντες κανονισμούς. Ένα 
βραχυκύκλωμα στο ηλεκτρικό δίκτυο ή σε 
οποιαδήποτε συσκευή που είναι συνδεδεμένη στη 
Συσκευή μπορεί να προκαλέσει πυρκαγιά, υλικές 
ζημιές και ηλεκτροπληξία.
⚠ΠΡΟΣΟΧΗ! Η Συσκευή επιτρέπεται να συνδέεται 
και να ελέγχει μόνο ηλεκτρικά κυκλώματα και 
συσκευές που συμμορφώνονται με τα ισχύοντα 
πρότυπα και τους κανόνες ασφαλείας.
⚠ΠΡΟΣΟΧΗ! Μη συνδέετε τη Συσκευή σε συσκευές 
που υπερβαίνουν το καθορισμένο μέγιστο ηλεκτρικό 
φορτίο.
⚠ΠΡΟΣΟΧΗ! Αποσυνδέστε αμέσως τη Συσκευή 
από την πρίζα εάν βγάζει καπνό, κάνει θόρυβο ή έχει 
ασυνήθιστη μυρωδιά.
⚠ΠΡΟΣΟΧΗ! Συνδέστε τη Συσκευή μόνο με 
τον τρόπο που φαίνεται σε αυτές τις οδηγίες. 
Οποιαδήποτε άλλη μέθοδος θα μπορούσε να 
προκαλέσει ζημιά ή/και τραυματισμό.
⚠ΠΡΟΣΟΧΗ! Το κύκλωμα στο οποίο λειτουργεί 
η Συσκευή πρέπει να ασφαλίζεται με διακόπτη 
προστασίας καλωδίου σύμφωνα με το EN60898-
1 (χαρακτηριστικό ενεργοποίησης B ή C, μέγ. 
ονομαστικό ρεύμα 16 A, ελάχιστη ονομαστική διακοπή 

SV
ANVÄNDAR- OCH SÄKERHETSGUIDE
Z- Wave® smart kontakt med 
effektmätning
LÄS INNAN ANVÄNDNING

Detta dokument innehåller viktig teknisk 
information och säkerhetsinformation 
om enheten, dess säker användning och 
installation.
⚠FÖRSIKTIGHET! Innan du påbörjar installationen, läs 
noggrant och fullständigt igenom denna guide och alla 
andra dokument som medföljer enheten. Underlåtenhet att 
följa installationsprocedurerna kan leda till funktionsstörn-
ingar, fara för din hälsa och liv, brott mot lag eller avslag 
på juridisk och/eller kommersiell garanti (om sådan finns). 
Shelly Europe Ltd. ansvarar inte för förlust eller skada i 
händelse av felaktig installation eller felaktig användning av 
denna enhet på grund av misslyckande med att följa använ-
dar- och säkerhetsinstruktionerna i denna guide.

OM ENHETEN
Enheten är ett smart stickpropp/uttag med effektmät-
ning och överhettningsskydd, som möjliggör fjärrstyrning 
av elektriska apparater via en mobiltelefon, surfplatta, PC 
eller hemautomationssystem.
⚠FÖRSIKTIGHET! Anslut endast enheten till ett 
elnät och apparater som överensstämmer med alla 
tillämpliga bestämmelser. En kortslutning i elnätet eller 
någon apparat ansluten till enheten kan orsaka brand, 
egendomsskador och elektriska stötar.
⚠FÖRSIKTIGHET! Enheten får endast anslutas till och 
styra elektriska kretsar och apparater som överensstäm-
mer med tillämpliga standarder och säkerhetsnormer.
⚠FÖRSIKTIGHET! Anslut inte enheten till apparater 
som överskrider den specificerade maximala elektriska 
belastningen.
⚠FÖRSIKTIGHET! Koppla omedelbart ur enheten 
från eluttaget om den avger rök, gör oväsen eller har 
en ovanlig lukt.
⚠FÖRSIKTIGHET! Anslut endast enheten på det sätt 
som visas i dessa instruktioner. Alla andra metoder kan 
orsaka skada och/eller personskada.
⚠FÖRSIKTIGHET! Kretsen på vilken enheten drivs 
måste säkras med en kabelskyddsbrytare i enlighet med 
EN60898-1 (utlösningskarakteristik B eller C, max. 16 A 
märkström, min. 6 kA avbrottsklass, energibegränsande 
klass 3).
⚠FÖRSIKTIGHET! Använd inte enheten om den visar 
tecken på skada eller defekt.
⚠FÖRSIKTIGHET! Försök inte att serva eller reparera 
enheten själv!
⚠FÖRSIKTIGHET! Produkten är endast avsedd för 
inomhusbruk.
⚠FÖRSIKTIGHET! Låt inte barn leka med enheten, 
särskilt med S-knappen. Håll enheterna för fjärrkontroll 
av Shelly Wave (mobiltelefoner, surfplattor, datorer) 
borta från barn.
⚠FÖRSIKTIGHET! Använd inte enheten i en fuktig 
miljö. Låt inte enheten bli blöt.
⚠FÖRSIKTIGHET! Håll enheten borta från smuts 
och fukt.
⚠FÖRSIKTIGHET! Anslut inte enheter till varandra.
⚠FÖRSIKTIGHET! Anslut inte någon direkt insticksut-
rustning i enheten. Exempel på direkt insticksutrustning 
är instickstransformatorer, batteriladdare etc.
⚠FÖRSIKTIGHET! Använd inte övertäckt.
⚠VARNING! Använd inte enheten för att strömförsörja 
eller kontrollera på/av-status för livsuppehållande 
utrustning.
⚠VARNING! Använd inte enheten för att använda 
utrustning när felaktig timing eller oavsiktliga på/
av-kommandon kan vara farliga. Exempel på sådan 
utrustning är bastur, sollampor, elektriska filtar m.m.

TEKNISKA SPECIFIKATIONER:
Storlek (H x B x D): 44x44x70 ±0.5 mm / 1.73x1.73x2.75 
±0.02 in  
Vikt: 60 ±1 g / 2.08 ±0.04 oz  
Kompatibla uttag: CEE 7/1, CEE 7/3 (Typ F /3) Schuko ) 
eller CEE 7/5 (Typ E)  
Kompatibla pluggar: CEE 7/2, CEE 7/4 (Typ F / Schuko ), 
CEE 7/7, CEE 7/16 (Typ C) eller CEE 7/17  
Omgivningstemperatur: -20°C till 40°C / - 5°F till 105°F  
Luftfuktighet: 30% till 70% RH  
Max. höjd: 2000 m / 6562 ft. 
Föroreningsgrad: 2  
Kapslingsgrad: IP20  
Strömförsörjning: 220-230 V  ̴ 50 Hz  
Effektförbrukning: < 0.7 W  
Märkimpulshållfast spänning: 2500 V  
Max. kopplingsspänning AC: 230 V  ̴
Max. växelström AC: 12 A
Max. uteffekt: 2500 W (endast resistiv belastning)  
Trådlös Protokoll: Z-Wave  
CPU: S800  
Z-Wave frekvensband: 868.4 MHz 
Maximal radiofrekvenseffekt som överförs i frekvens-
böj(ar): < 25 mW  
Avstånd: upp till 40 m inomhus ( 131 fot) 

VIKTIG FRISKRIVNING
Z-Wave® trådlös kommunikation kanske inte alltid är 100 
% tillförlitlig. Denna enhet bör inte användas i situationer 
där liv och/eller värdesaker enbart är beroende av dess 
funktion. Om enheten inte känns igen av din gateway 
eller visas felaktigt kan du behöva ändra enhetstypen 
manuellt och se till att din gateway stöder Z-Wave Plus® 
flerkanaliga enheter.

AVFALLSHANTERING & ÅTERVINNING
Detta avser avfall av elektrisk och elektronisk 
utrustning. Det är tillämpligt i EU, USA och andra 
länder att samla in avfall separat. Denna symbol 
på produkten eller i den medföljande litteraturen 
indikerar att produkten inte ska kastas i det da-

gliga avfallet. Shelly Wave Plug S måste återvinnas för att 
undvika eventuella skador på miljön eller människors 
hälsa från okontrollerad avfallshantering och för att 
främja återanvändning av material och resurser. Det är 
ditt ansvar att kassera enheten separat från allmänt hu-
shållsavfall när den redan är oanvändbar.

BESTÄLLNINGSKOD: QNPL-0A112EU

FÖRKLARING OM ÖVERENSSTÄMMELSE
Härmed förklarar Shelly Europe Ltd. att radioutrustningen 
av typen Shelly Wave Plug S är i överensstämmelse med 
direktiv 2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/
EU. Den fullständiga texten till EU-försäkran om överens-
stämmelse finns tillgänglig på följande internetadress: 
https://shelly.link/ShellyWavePlugS-DoC

TILLVERKARE: 
Shelly Europe Ltd.  
Adress: 51 Cherni Vrah Blvd., bldg. 3, fl. 2-3, Sofia 1407, 
Bulgarien  
Tel.: +359 2 988 7435 
E-post: zwave-shelly@shelly.cloud
Support: https://support.shelly.cloud/
Webbplats: https://www.shelly.com
Ändringar i kontaktuppgifterna publiceras av tillverkaren 
på den officiella webbplatsen: https://www.shelly.com

E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud
Support: https://support.shelly.cloud/
Web: https://www.shelly.com
Changes in the contact data are published by the Manu-
facturer at the official website: https://www.shelly.com

Alimentazione elettrica: 220-230 V  ̴ 50 Hz 
Consumo energetico: < 0.7 W 
Tensione impulsiva nominale: 2500 V 
Tensione di commutazione massima AC: 230 V  ̴ 
Corrente di commutazione massima AC: 12 A 
Potenza di uscita massima: 2500 W (carico resistivo) 
Wireless Protocollo: Z-Wave 
Processore: S800 
Banda di frequenza Z-Wave: 868.4 MHz 
Massima potenza radio: < 25 mW 
Portata: fino a 40 m in ambienti chiusi (131 ft.)

IMPORTANTE ESCLUSIONE DI 
RESPONSABILITÀ
La comunicazione wireless Z-Wave® potrebbe non 
essere sempre affidabile al 100%. Questo dispositivo 
non deve essere utilizzato in situazioni in cui la vita e/o 
i beni di valore dipendono esclusivamente dal suo fun-
zionamento. Se il dispositivo non viene riconosciuto dal 
gateway o appare in modo errato, potrebbe essere ne-
cessario modificare manualmente il tipo di dispositivo e 
assicurarsi che il gateway supporti i dispositivi multica-
nale Z-Wave Plus®.

SMALTIMENTO E RICICLAGGIO
Questo simbolo é attinente allo smaltimento del-
le apparecchiature elettriche ed elettroniche. È 
applicabile nell’UE, negli Stati Uniti e in altri paesi 
dove è previsto il raccolto separato dei rifiuti. 
Questo simbolo sul prodotto o nella documenta-

zione di accompagnamento indica che il prodotto non 
deve essere smaltito nei rifiuti domestici quotidiani. 
Wave Plug S deve essere riciclato per evitare possibili 
danni all’ambiente o alla salute umana derivanti dallo 
smaltimento incontrollato e per promuovere il riutilizzo di 
materiali e risorse. È tua responsabilità smaltire il dispo-
sitivo separatamente dai rifiuti domestici generici quan-
do non è più utilizzabile.

CODICE ORDINE: QNPL-0A112EU

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ 
Con la presente, Shelly Europe Ltd. dichiara che l’appar-
ecchiatura radio tipo Shelly Wave Plug S è conforme 
alle direttive 2014/53/UE, 2014/35/UE, 2014/30/UE, 
2011/65/UE. Il testo completo della dichiarazione di 
conformità UE è disponibile al seguente indirizzo Inter-
net: https://shelly.link/ShellyWavePlugS-DoC

PRODUTTORE:
Shelly Europe Ltd.  
Indirizzo: 51 Cherni Vrah Blvd., bldg. 3, fl. 2-3, Sofia 1407, 
Bulgaria  
Tel.: +359 2 988 7435 E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud
Supporto: https://support.shelly.cloud/
Sito web: https://www.shelly.com
Le modifiche ai dati di contatto vengono pubblicate dal 
Produttore sul sito ufficiale: https://www.shelly.com

⚠CUIDADO! Não utilize o Dispositivo se ele apresentar 
qualquer sinal de dano ou defeito.
⚠CUIDADO! Não tente consertar ou consertar o Dispo-
sitivo você mesmo!
⚠CUIDADO! O produto é destinado somente para uso 
interno.
⚠CUIDADO! Não permita que crianças brinquem com o 
dispositivo, especialmente com o botão S. Mantenha os 
dispositivos de controle remoto do Shelly Wave (celula-
res, tablets, PCs) longe das crianças.
⚠CUIDADO! Não use o dispositivo em um ambiente 
úmido. Não deixe o dispositivo ficar molhado.
⚠CUIDADO! Mantenha o dispositivo longe de sujeira 
e umidade.
⚠CUIDADO! Não conecte dispositivos uns aos outros.
⚠CUIDADO! Não conecte nenhum equipamento de 
plug-in direto no Dispositivo. Exemplos de equipamentos 
de plug-in direto incluem transformadores de plug-in, re-
carregadores de bateria, etc.
⚠CUIDADO! Não opere coberto.
⚠AVISO! Não use o Dispositivo para alimentar ou con-
trolar o status ligado/desligado de equipamentos de 
suporte de vida.
⚠AVISO! Não use o Dispositivo para operar equipamen-
tos quando tempo impreciso ou comandos acidentais de 
ligar/desligar podem ser perigosos. Exemplos de tais eq-
uipamentos são saunas, lâmpadas solares, cobertores 
elétricos, etc.

ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS:
Tamanho (A x L x P): 44x44x70 ±0.5 mm / 
1.73x1.73x2.75 ±0.02 pol.  
Peso: 60 ±1 g / 2.08 ±0.04 oz  
Soquetes compatíveis: CEE 7/1, CEE 7/3 (Tipo F / 
Schuko ) ou CEE 7/5 (Tipo E)  
Plugues compatíveis: CEE 7/2, CEE 7/4 (Tipo F / Schuko 
), CEE 7/7, CEE 7/16 (Tipo C) ou CEE 7/17  
Temperatura ambiente: -20 °C a 40 °C / -5 °F a 105 °F  
Umidade: 30% a 70% UR  
Máx. altitude: 2000 m / 6562 pés. 
Grau de poluição: 2  
Grau de proteção: IP20  
Fonte de alimentação: 220-230 V  ̴ 50 Hz  
Consumo de energia: < 0.7 W  
Tensão nominal de resistência ao impulso: 2500 V  
Tensão de comutação CA máx.: 230 V  ̴ 
Corrente de comutação CA máx.: 12 A 
Potência de saída máx.: 2500 W (somente carga 
resistiva)  
Sem fio Protocolo: Z-Wave  
CPU: S800  
Banda de frequência Z-Wave: 868.4 MHz 
Potência máxima de radiofrequência transmitida em 
curva(s) de frequência: < 25 mW  
Distância: até 40 m em ambientes internos (131 pés)

AVISO LEGAL IMPORTANTE
A comunicação sem fio Z-Wave® pode não ser sempre 
100% confiável. Este dispositivo não deve ser usado em 
situações em que a vida e/ou objetos de valor dependam 
exclusivamente de seu funcionamento. Se o dispositivo 
não for reconhecido pelo seu gateway ou aparecer incor-
retamente, pode ser necessário alterar o tipo de dispo-
sitivo manualmente e garantir que seu gateway suporte 
Z-Wave Plus® dispositivos multicanal.

DESCARTE E RECICLAGEM
Isto se refere ao desperdício de equipamentos 
elétricos e eletrônicos. É aplicável na UE, EUA e 
outros países coletar o lixo separadamente. Este 
símbolo no produto ou na literatura que o acom-
panha indica que o produto não deve ser descar-

tado no lixo diário. O Shelly Wave Plug S deve ser recicla-
do para evitar possíveis danos ao meio ambiente ou à 
saúde humana devido ao descarte descontrolado de 
resíduos e para promover a reutilização de materiais e 
recursos. É sua responsabilidade descartar o dispositivo 
separadamente do lixo doméstico geral quando ele já 
estiver inutilizável.

CÓDIGO DE PEDIDO: QNPL-0A112EU

DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE
Por meio deste, a Shelly Europe Ltd. declara que o tipo 
de equipamento de rádio Shelly Wave Plug S está em 
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE, 2014/35/UE, 
2014/30/UE, 2011/65/UE. O texto completo da decla-
ração de conformidade da UE está disponível no seguin-
te endereço da Internet: 
https://shelly.link/ShellyWavePlugS-DoC

FABRICANTE:
 Shelly Europe Ltd.  
Endereço: 51 Cherni Vrah Blvd., bldg. 3, fl. 2-3, Sofia 
1407, Bulgária  
Tel.: +359 2 988 7435E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud
Suporte: https://support.shelly.cloud/
Site: https://www.shelly.com
As alterações nos dados de contato são publicadas 
pelo Fabricante no site oficial: https://www.shelly.com

Assistance: https://support.shelly.cloud/
Site officiel: https://www.shelly.com
As alterações nos dados de contato são publicadas 
pelo Fabricante no site oficial: https://www.shelly.com

CPU: S800  
Banda de frecvență Z-Wave: 868.4 MHz 
Puterea de frecvență radio maximă transmisă în curbele 
de frecvență: < 25 mW  
Distanță: până la 40 m în interior ( 131 ft.) 

RENUNȚARE IMPORTANTĂ
Este posibil ca comunicarea fără fir Z-Wave® să nu fie 
întotdeauna 100% fiabilă. Acest Dispozitiv nu trebuie uti-
lizat în situații în care viața și/sau obiectele de valoare 
depind exclusiv de funcționarea sa. Dacă dispozitivul 
nu este recunoscut de către gateway-ul dvs. sau apare 
incorect, poate fi necesar să schimbați manual tipul de 
dispozitiv și să vă asigurați că gateway-ul dvs. acceptă 
Z-Wave Plus® dispozitive multicanal.

ELIMINAREA & RECICLARE
Aceasta se referă la deșeurile de echipamente 
electrice și electronice. Este aplicabil în UE, SUA 
și alte țări pentru a colecta separat deșeurile. 
Acest simbol de pe produs sau din literatura îns-
oțitoare indică faptul că produsul nu trebuie 

aruncat la gunoiul zilnic. Shelly Wave Plug S trebuie reci-
clat pentru a evita posibilele daune aduse mediului sau 
sănătății umane prin eliminarea necontrolată a deșeurilor 
și pentru a promova reutilizarea materialelor și resurse-
lor. Este responsabilitatea dumneavoastră să aruncați 
dispozitivul separat de deșeurile menajere generale atun-
ci când este deja inutilizabil.

COD COMANDĂ: QNPL-0A112EU

DECLARAȚIE DE CONFORMITATE
Prin prezenta, Shelly Europe Ltd. declară că echipamentul 
radio de tip Shelly Wave Plug S este în conformitate cu Di-
rectiva 2014/53/UE, 2014/35/UE, 2014/30/UE, 2011/65/
UE. Textul integral al declarației de conformitate UE este 
disponibil la următoarea adresă de internet: 
https://shelly.link/ShellyWavePlugS-DoC

PRODUCĂTOR: 
Shelly Europe Ltd.  
Adresa: 51 Cherni Vrah Blvd., bldg. 3, fl. 2-3, Sofia 1407, 
Bulgaria  
Tel.: +359 2 988 7435 
E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud
Suport: https://support.shelly.cloud/
Site: https://www.shelly.com
Modificările în datele de contact sunt publicate de către 
Producător pe site-ul oficial: https://www.shelly.com
 

6 kA, κατηγορία περιορισμού ενέργειας 3).
⚠ΠΡΟΣΟΧΗ! Μη χρησιμοποιείτε τη Συσκευή εάν 
παρουσιάζει σημάδια ζημιάς ή ελαττώματος.
⚠ΠΡΟΣΟΧΗ! Μην επιχειρήσετε να επισκευάσετε ή 
να επισκευάσετε τη Συσκευή μόνοι σας!
⚠ΠΡΟΣΟΧΗ! Το προϊόν προορίζεται μόνο για χρήση 
σε εσωτερικούς χώρους.
⚠ΠΡΟΣΟΧΗ! Μην αφήνετε τα παιδιά να παίζουν 
με τη συσκευή, ειδικά με το κουμπί S. Κρατήστε τις 
συσκευές για τον απομακρυσμένο έλεγχο της Shelly 
Wave (κινητά τηλέφωνα, tablet, υπολογιστές) μακριά 
από παιδιά.
⚠ΠΡΟΣΟΧΗ! Μη χρησιμοποιείτε τη Συσκευή σε 
υγρό περιβάλλον. Μην αφήνετε τη συσκευή να βραχεί.
⚠ΠΡΟΣΟΧΗ! Κρατήστε τη Συσκευή μακριά από 
βρωμιά και υγρασία.
⚠ΠΡΟΣΟΧΗ! Μην συνδέετε Συσκευές μεταξύ τους.
⚠ΠΡΟΣΟΧΗ! Μην συνδέετε κανένα εξοπλισμό 
απευθείας plug-in στη Συσκευή. Παραδείγματα 
εξοπλισμού άμεσης σύνδεσης περιλαμβάνουν 
μετασχηματιστές βυσμάτων, φορτιστές μπαταριών 
κ.λπ.
⚠ΠΡΟΣΟΧΗ! Μην λειτουργείτε καλυμμένα.
⚠ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Μη χρησιμοποιείτε τη 
Συσκευή για να τροφοδοτήσετε ή να ελέγξετε την 
κατάσταση ενεργοποίησης/απενεργοποίησης του 
εξοπλισμού υποστήριξης ζωής.
⚠ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ! Μη χρησιμοποιείτε 
τη Συσκευή για να χειριστείτε εξοπλισμό όταν 
ο ανακριβής χρονισμός ή οι τυχαίες εντολές 
ενεργοποίησης/απενεργοποίησης μπορεί να είναι 
επικίνδυνες. Παραδείγματα τέτοιου εξοπλισμού είναι 
οι σάουνες, οι λάμπες ηλίου, οι ηλεκτρικές κουβέρτες 
κ.λπ.

ΤΕΧΝΙΚΕΣ ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ:
Μέγεθος (Υ x Π x Β): 44x44x70 ±0.5 mm / 
1.73x1.73x2.75 ±0.02 in  
Βάρος: 60 ±1 g / 2.08 ±0.04 oz  
Συμβατές πρίζες: CEE 7/1, CEE 7/3 (Τύπος F / Schuko ) 
ή CEE 7/5 (Τύπος E)  
Συμβατά βύσματα: CEE 7/2, CEE 7/4 (Type F / Schuko ), 
CEE 7/7, CEE 7/16 (Type C) ή CEE 7/17  
Θερμοκρασία περιβάλλοντος: -20°C έως 40°C / - 5°F 
έως 105°F  
Υγρασία: 30% έως 70% RH  
Μέγ. υψόμετρο: 2000 m / 6562 ft. 
Βαθμός ρύπανσης: 2  
Βαθμός προστασίας: IP20  
Τροφοδοσία: 220-230 V  ̴ 50 Hz  
Κατανάλωση ισχύος: < 0.7 W  
Ονομαστική τάση αντοχής σε παλμούς: 2500 V  
Μέγ. τάση μεταγωγής AC: 230 V  ̴
Μέγ. ρεύμα μεταγωγής AC: 12 A
Max. Ισχύς εξόδου: 2500 W (μόνο ωμικό φορτίο)  
Ασύρματο Πρωτόκολλο: Z-Wave  
CPU: S800  
Z-Wave ζώνη συχνοτήτων: 868.4 MHz 
Μέγιστη ισχύς ραδιοσυχνοτήτων που εκπέμπεται σε 
καμπύλη συχνότητας: < 25 mW  
Απόσταση: έως 40 m σε εσωτερικούς χώρους ( 131 
πόδια) 

ΣΗΜΑΝΤΙΚΗ ΑΠΟΠΟΙΗΣΗ ΕΥΘΥΝΗΣ
Η ασύρματη επικοινωνία Z-Wave® μπορεί να μην είναι 
πάντα 100% αξιόπιστη. Αυτή η Συσκευή δεν πρέπει να 
χρησιμοποιείται σε καταστάσεις όπου η ζωή και/ή τα 
τιμαλφή εξαρτώνται αποκλειστικά από τη λειτουργία της. 
Εάν η Συσκευή δεν αναγνωρίζεται από την πύλη σας 
ή εμφανίζεται λανθασμένα, ίσως χρειαστεί να αλλάξετε 
τον τύπο συσκευής με μη αυτόματο τρόπο και να 
βεβαιωθείτε ότι η πύλη σας υποστηρίζει το Z-Wave Plus® 
πολυκαναλικές συσκευές.

ΑΠΟΡΡΙΨΗ & ΑΝΑΚΥΚΛΩΣΗ
Αυτό αναφέρεται στη σπατάλη ηλεκτρικού και 
ηλεκτρονικού εξοπλισμού. Ισχύει στην ΕΕ, στις 
ΗΠΑ και σε άλλες χώρες η χωριστή συλλογή 
απορριμμάτων. Αυτό το σύμβολο στο προϊόν ή 
στη συνοδευτική βιβλιογραφία υποδεικνύει ότι 

το προϊόν δεν πρέπει να απορρίπτεται στα καθημερινά 
απορρίμματα. Το Shelly Wave Plug S πρέπει να 
ανακυκλώνεται για να αποφευχθεί πιθανή βλάβη στο 
περιβάλλον ή στην ανθρώπινη υγεία από την ανεξέλεγκτη 
διάθεση απορριμμάτων και για να προωθηθεί η 
επαναχρησιμοποίηση υλικών και πόρων. Είναι δική σας 
ευθύνη να απορρίψετε τη συσκευή χωριστά από τα 
γενικά οικιακά απορρίμματα όταν είναι ήδη αδύνατη.

ΚΩΔΙΚΟΣ ΠΑΡΑΓΓΕΛΙΑΣ: QNPL-0A112EU

ΔΗΛΩΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ
Δια του παρόντος, η Shelly Europe Ltd. δηλώνει 
ότι ο ραδιοεξοπλισμός τύπου Shelly Wave Plug S 
συμμορφώνεται με την Οδηγία 2014/53/ EU, 2014/35/
EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU. Το πλήρες κείμενο της 
δήλωσης συμμόρφωσης ΕΕ διατίθεται στην ακόλουθη 
διεύθυνση Διαδικτύου:
 https://shelly.link/ShellyWavePlugS-DoC

ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΣΤΗΣ: 
Shelly Europe Ltd.​  
Διεύθυνση: 51 Cherni Vrah Blvd., bldg. 3, fl. 2-3, Sofia 
1407, Bulgaria  
Τηλ.: +359 2 988 7435  
E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud
Υποστήριξη: https://support.shelly.cloud/
Ιστότοπος: https://www.shelly.com
Οι αλλαγές στα δεδομένα επικοινωνίας δημοσιεύονται 
από τον Κατασκευαστή στην επίσημη ιστοσελίδα: 
https://www.shelly.com
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CZ
UŽIVATELSKÁ A BEZPEČNOSTNÍ 
PŘÍRUČKA
Z- Wave® s měřením výkonu
PŘEČTĚTE SI PŘED POUŽITÍM

Tento dokument obsahuje důležité technické 
a bezpečnostní informace o Zařízení, jeho 
bezpečném používání a instalaci.
⚠POZOR! Před zahájením instalace si prosím pozorně a 
úplně přečtěte tuto příručku a všechny další dokumenty do-
provázející zařízení. Nedodržení instalačních postupů může 
vést k poruše, ohrožení vašeho zdraví a života, porušení 
zákona nebo odmítnutí právní a/nebo komerční záruky 
(pokud existuje). Shelly​ Europe Ltd.​ nenese odpovědnost 
za jakoukoli ztrátu nebo poškození v případě nesprávné 
instalace nebo nesprávného provozu tohoto zařízení v 
důsledku nedodržení uživatelských a bezpečnostních 
pokynů v této příručce.

O ZAŘÍZENÍ
Zařízení je chytrá zástrčka/zásuvka s měřením výkonu a 
ochranou proti přehřátí, která umožňuje dálkové ovládání 
elektrických spotřebičů prostřednictvím mobilního tele-
fonu, tabletu, PC nebo systému domácí automatizace.
⚠POZOR! Zařízení připojujte pouze k elektrické síti 
a spotřebičům, které splňují všechny platné předpisy. 
Zkrat v elektrické síti nebo jakékoli zařízení připojené k 
zařízení může způsobit požár, poškození majetku a úraz 
elektrickým proudem.
⚠POZOR! Zařízení smí být připojeno a ovládáno pouze 
elektrické obvody a spotřebiče, které splňují platné 
normy a bezpečnostní normy.
⚠POZOR! Nepřipojujte zařízení ke spotřebičům, které 
překračují specifikovanou maximální elektrickou zátěž.
⚠POZOR! Okamžitě odpojte zařízení ze zásuvky, pokud 
z něj vychází kouř, hluk nebo neobvyklý zápach.
⚠POZOR! Připojte zařízení pouze způsobem uvedeným 
v tomto návodu. Jakákoli jiná metoda může způsobit 
poškození a/nebo zranění.
⚠POZOR! Obvod, na kterém je zařízení provozováno, 
musí být zabezpečeno kabelovým ochranným spínačem 
v souladu s EN60898-1 (vypínací charakteristika B nebo 
C, jmenovitý proud max. 16 A, vypínací zatížitelnost min. 
6 kA, třída energetického omezení 3).
⚠POZOR! Zařízení nepoužívejte, pokud vykazuje 
známky poškození nebo závady.
⚠POZOR! Nepokoušejte se opravovat nebo opravovat 
zařízení sami!
⚠POZOR! Výrobek je určen pouze pro vnitřní použití.
⚠POZOR! Nedovolte dětem, aby si hrály se zařízením, 
zejména s tlačítkem S. Zařízení pro dálkové ovládání 
Shelly Wave (mobilní telefony, tablety, PC) uchovávejte 
mimo dosah dětí.
⚠POZOR! Nepoužívejte zařízení ve vlhkém prostředí. 
Nedovolte, aby se zařízení namočilo.
⚠POZOR! Chraňte zařízení před nečistotami a vlhkostí.
⚠POZOR! Nezapojujte zařízení do sebe.
⚠POZOR! Nepřipojujte k zařízení žádné přímé zásuvné 
zařízení. Příklady zařízení s přímou zásuvkou zahrnují 
zásuvné transformátory, nabíječky baterií atd.
⚠POZOR! Neprovozujte zakryté.
⚠VAROVÁNÍ! Nepoužívejte zařízení k napájení nebo 
ovládání stavu zapnutí/vypnutí zařízení na podporu 
života.
⚠VAROVÁNÍ! Nepoužívejte zařízení k ovládání 
zařízení, pokud by nepřesné načasování nebo náhodné 
povely zapnutí/vypnutí mohly být nebezpečné. Příklady 
takového vybavení jsou sauny, sluneční lampy, elektrické 
přikrývky atd.

TECHNICKÉ SPECIFIKACE:
Velikost (V x Š x H): 44x44x70 ±0.5 mm / 
1.73x1.73x2.75 ±0.02 palce  
Hmotnost: 60 ±1 g / 2.08 ±0.04 oz  
Kompatibilní zásuvky: CEE 7/1, CEE 7/3 (Typ F / Schuko 
) nebo CEE 7/5 (Typ E)  
Kompatibilní zástrčky: CEE 7/2, CEE 7/4 (Typ F / Schuko 
), CEE 7/7, CEE 7/16 (Typ C) nebo CEE 7/17  
Okolní teplota : -20°C až 40°C / -5°F až 105°F  
Vlhkost: 30% až 70% RH  
Max. nadmořská výška: 2000 m / 6562 ft. 
Stupeň znečištění: 2 
Stupeň krytí: IP20  
Napájení: 220-230 V  ̴ 50 Hz  
Příkon: < 0.7 W  
Jmenovité impulsní výdržné napětí: 2500 V  
Max. spínané napětí AC: 230 V  ̴
Max. spínací proud AC: 12 A
Max. výstupní výkon: 2500 W (pouze odporová zátěž)  
Bezdrátové Protokol: Z-Wave  
CPU: S800  
Frekvenční pásmo Z-Wave: 868.4 MHz 
Maximální vysokofrekvenční výkon přenášený ve 
frekvenčním ohybu (ohybech): < 25 mW  
Vzdálenost: až 40 m v interiéru ( 131 ft.) 

DŮLEŽITÉ ODMÍTNUTÍ ODPOVĚDNOSTI
Bezdrátová komunikace Z-Wave® nemusí být vždy 100% 
spolehlivá. Toto zařízení by nemělo být používáno v 
situacích, kdy život a/nebo cennosti závisí výhradně na 
jeho fungování. Pokud vaše brána zařízení nerozpozná 
nebo se zobrazí nesprávně, možná budete muset změnit 
typ zařízení ručně a ujistit se, že vaše brána podporuje 
Z-Wave Plus® vícekanálová zařízení.

LIKVIDACE A RECYKLACE
To se týká odpadu z elektrických a elektron-
ických zařízení. V EU, USA a dalších zemích platí 
oddělený sběr odpadu. Tento symbol na produk-
tu nebo v doprovodné literatuře znamená, že 
produkt by neměl být vyhazován do běžného 

odpadu. Shelly Wave Plug S je nutné recyklovat, aby se 
zabránilo možnému poškození životního prostředí nebo 
lidského zdraví v důsledku nekontrolované likvidace 
odpadu a aby se podpořilo opětovné použití materiálů a 
zdrojů. Je vaší odpovědností zlikvidovat zařízení odd-
ěleně od běžného domovního odpadu, pokud je již 
nepoužitelné.

OBJEDNACÍ KÓD: QNPL-0A112EU

PROHLÁŠENÍ O SHODĚ
Společnost Shelly Europe Ltd. tímto prohlašuje, že rádiové 
zařízení typu Shelly Wave Plug S je v souladu se směr-
nicí 2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/
EU. Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na 
následující internetové adrese: 
https://shelly.link/ShellyWavePlugS-DoC

VÝROBCE: 
Shelly​ Europe Ltd.​  
Adresa: 51 Cherni Vrah Blvd., bldg. 3, fl. 2-3, Sofia 1407, 
Bulharsko  
Tel.: +359 2 988 7435 
E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud
Podpora: https://support.shelly.cloud/
Web: https://www.shelly.com
Změny kontaktních údajů zveřejňuje Výrobce na oficiál-
ních stránkách: https://www.shelly.com
  



A

B

D

C

Slovenščina(SLO)
LEGENDA
A: Vtičnica
B: Gumb S
C: Vtič
D: LED indikatorski obroč

Danski
EN LEGENDE
A: Stikdåse
B: Knap S
C: Stik
D: LED-indikationsring

Suomi
LEGENDA
A: Pistorasia
B: Painike S 
C: Aura 
D: LED-ilmaisinrengas

Eesti keel
LEGEND
A: Pistikupesa
B: Nupp S
C: Künd
D: LED ˝indikatsioonirőngas

България
Легенда
A: Гнездо
B:  Бутон S
C: Плуг
D: Пръстен за LED индикация

Latviešu valoda
LEĢENDA
A: Kontaktligzda
B: Mygtukas S
C: Arkls
D: LED indikācijas gredzens

Lietuviu
LEGENDa
A: Lizdas
B: Poga S
C: Plügas
D: LED indikatoriaus žiedas

Hrvatski
LEGENDA
A: Utičncia
B: Gumb S
C: Plug
D: LED indikacijski prsten

Gaeilge
FINSCÉAL
A: Soicéad
B: Cnaipe S
C: Céachta
D: Fáinne tásc stiúir

Malti
LEĠĠENDA
A: Sokit
B: Buttuna S
C: Plow
D: Ċirku ta ‘indikazzjoni LED

Slovenčina(SK)
LEGENDA
A: Zásuvka
B: Tlačidlo S
C: Pluh
D: Indikačný krúžok LED

Magyar
EGY LEGENDA
A: Aljzat
B: Gomb S
C: Szántó
D: LED jelzőgyűrű 

SL Podrobnejša navodila za namestitev dobite na:
DK For mere detaljerede installationsinstruktioner gå til:
FI Tarkemmat asennusohjeet löydät osoitteesta:
ET Para obtener instrucciones de instalación más 
detalladas, visite:
БГЗа по-подробни инструкции за инсталиране 
посетете: 
LV Sīkākus instalēšanas norādījumus skatiet vietnē:
LT Išsamesnių diegimo instrukcijų rasite adresu:
HR Za detaljnije upute o instalaciji posjetite: 
GA Le haghaidh treoracha suiteála níos mionsonraithe 
téigh chuig: 
MT Għal struzzjonijiet ta’ installazzjoni aktar dettaljati 
mur: 
SK Podrobnejšie pokyny na inštaláciu nájdete na:
HU Részletesebb telepítési útmutatóért látogasson el a 
következő címre:

https://shelly.link/ShellyWavePlugS-KB

SL
NAVODILA ZA UPORABO IN VARNOST
Z-Wave® pametni vtič z merjenjem 
moči
PREBERITE PRED UPORABO

Ta dokument vsebuje pomembne tehnične in 
varnostne informacije o napravi, njeni varni 
uporabi in namestitvi.
⚠POZOR! Pred začetkom namestitve natančno in v ce-
loti preberite ta priročnik in vse druge dokumente, ki so 
priloženi napravi. Neupoštevanje postopkov namestitve la-
hko povzroči okvaro, nevarnost za vaše zdravje in življenje, 
kršitev zakona ali zavrnitev pravne in/ali komercialne ga-
rancije (če obstaja). Shelly Europe Ltd. ni odgovorna za ka-
kršno koli izgubo ali škodo v primeru nepravilne namestitve 
ali nepravilnega delovanja te naprave zaradi neupoštevanja 
uporabniških in varnostnih navodil v tem priročniku.

O NAPRAVI
Naprava je pametni vtič z merjenjem moči in zaščito 
pred pregrevanjem, ki omogoča daljinsko upravljanje 
električnih naprav preko mobilnega telefona, tablice, os-
ebnega računalnika ali sistema za avtomatizacijo doma.
⚠POZOR! Napravo priključite samo na električno 
omrežje in naprave, ki so v skladu z vsemi veljavnimi 
predpisi. Kratek stik v električnem omrežju ali kateremu 
koli porabniku, priključenem na Napravo, lahko povzroči 
požar, materialno škodo in električni udar.
⚠POZOR! Napravo je dovoljeno priključiti in krmiliti 
samo z električnimi tokokrogi in napravami, ki so v skla-
du z veljavnimi standardi in varnostnimi normami.
⚠POZOR! Naprave ne priključujte na porabnike, ki 
presegajo navedeno največjo električno obremenitev.
⚠POZOR! Napravo izključite iz vtičnice takoj, ko se iz 
nje začne kaditi, povzroča hrup ali ima nenavaden vonj.
⚠POZOR! Napravo povežite samo na način, prikazan 
v teh navodilih. Vsak drug način lahko povzroči škodo 
in/ali poškodbe.
⚠POZOR! Inštalacija na katero je priklopljena Naprava,  
mora biti zavarovan s kabelskim zaščitnim stikalom v 
skladu z EN60898-1 (karakteristika sprožitve B ali C, 
nazivni tok največ 16 A, nazivni tok min. 6 kA, razred 
omejevanja energije 3)
⚠POZOR! Ne uporabljajte Naprave, če kaže znake 
poškodb ali okvare.
⚠POZOR! Ne poskušajte sami servisirati ali popravljati 
Naprave!
⚠POZOR! Izdelek je namenjen samo za uporabo v 
zaprtih prostorih.
⚠POZOR! Otrokom ne dovolite, da se igrajo z napravo, 
še posebej ne z gumbom S. Naprave za daljinsko 
upravljanje Shelly Wave naprav (mobilni telefoni, tablice, 
osebni računalniki) hranite izven dosega otrok.
⚠POZOR! Ne uporabljajte Naprave v vlažnem okolju. 
Ne dovolite, da bi se Naprava zmočila.
⚠POZOR! Hranite Napravo stran od umazanije in 
vlage.
⚠POZOR! Ne priključujte Naprav eno v drugo.
⚠POZOR! V Napravo ne priklapljajte nobene neposred-
no priključne opreme. Primeri neposredne priključne 
opreme vključujejo vtične transformatorje, polnilnike 
baterij itd.
⚠POZOR! Ne uporabljajte Neprave če je pokrita.
⚠OPOZORILO! Naprave ne uporabljajte za napajanje 
ali nadzor vklopa/izklopa življenjsko pomembnih 
naprav.
⚠OPOZORILO! Naprave ne uporabljajte za upravljanje 
opreme, če bi lahko bili neprimerni časi ali nenamerni 
ukazi za vklop/izklop nevarni. Primeri takšne opreme so 
savne, sončne svetilke, električne odeje itd.

TEHNIČNE SPECIFIKACIJE:
Dimenzije (V x Š x G): 44x44x70 ±0.5 mm / 
1.73x1.73x2.75 ±0.02 in 
Teža: 60 ±1 g / 2.08 ±0.04 oz.
Združljive vtičnice: CEE 7/1, CEE 7/3 (Tip F / Schuko) ali 
CEE 7/5 (Tip E) Združljivi vtiči: CEE 7/2, CEE 7/4 (Tip F / 
Schuko), CEE 7/7, CEE 7/16 (Tip C) ali CEE 7/17 
Temperatura okolja: -20 °C do 40 °C / -5 °F do 105 °F 
Vlažnost: 30% do 70% RH 
Maks. nadmorska višina: 2000 m / 6562 ft. 
Stopnja onesnaženosti: 2 
Stopnja zaščite: IP20 
Napajanje: 220-230 V  ̴ 50 Hz 
Poraba energije: < 0.7 W 
Nazivna impulzna napetost: 2500 V 
Maks. preklopna napetost AC: 230 V  ̴ 
Maks. preklopni tok AC: 12 A 
Maks. izhodna moč: 2500 W (samo ohmska obre-
menitev) 
Brezžični Protokol: Z-Wave 
Procesor: S800 
Z-Wave frekvenca: 868.4 MHz 
Največja radio frekvenčna moč: < 25 mW 
Razdalja: do 40 m v zaprtih prostorih (131 ft.)

POMEMBNA ODPOVED ODGOVORNOSTI
Brezžična komunikacija Z-Wave® morda ni vedno 100 % 
zanesljiva. Te Naprave ne smete uporabljati v situacijah, 
kjer so življenje in/ali dragocenosti odvisne izključno od 
njenega delovanja. Če vaš krmilnik Naprave ne prepozna 
ali je prikazana nepravilno, boste morda morali ročno 
spremeniti vrsto naprave in zagotoviti, da vaš krmilnik 
podpira večkanalne naprave Z-Wave Plus®.

ODSTRANJEVANJE IN RECIKLIRANJE
To se nanaša na odpadno električno in elektron-
sko opremo. Ločeno zbiranje odpadkov velja v 
EU, ZDA in drugih državah. Ta simbol na izdelku 
ali v spremni literaturi pomeni, da izdelka ne 
smete odvreči med dnevne odpadke. Shelly 

Wave Plug S je potrebno reciklirati, da se izognete more-
bitni škodi okolju ali zdravju ljudi zaradi nenadzorovane-
ga odlaganja odpadkov ter, da spodbujate ponovno upo-
rabo materialov in virov. Vaša odgovornost je, da 
Napravo, ko je neuporabna, odstranite ločeno od običa-
jnih gospodinjskih odpadkov.

KODA ZA NAROČANJE: QNPL-0A112EU

IZJAVA O SKLADNOSTI
S tem Shelly Europe Ltd. izjavlja, da je radijska oprema 
tipa Shelly Wave Plug S v skladu z Direktivo 2014/53/EU, 
2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU. Celotno besedi-
lo EU izjave o skladnosti je na voljo na naslednjem splet-
nem naslovu: https://shelly.link/ShellyWavePlugS-DoC

PROIZVAJALEC:  
Shelly Europe Ltd.  
Naslov: 51 Cherni Vrah Blvd., bldg. 3, fl. 2-3, Sofia 1407, 
Bolgarija  
Tel.: +359 2 988 7435 
E-pošta: zwave-shelly@shelly.cloud

DK
BRUGER- OG 
SIKKERHEDSVEJLEDNING
Z- Wave® smart stik med effektmåling
LÆS FØR BRUG

Dette dokument indeholder vigtige tekniske og 
sikkerhedsmæssige oplysninger om enheden, 
dens sikre brug og installation.
⚠FORSIGTIGHED! Før installationen påbegyndes, be-
des du læse denne vejledning omhyggeligt og fuldstændigt 
og alle andre dokumenter, der følger med enheden. Man-
glende overholdelse af installationsprocedurerne kan føre 
til funktionsfejl, fare for dit helbred og liv, overtrædelse af 
loven eller afvisning af juridisk og/eller kommerciel garanti 
(hvis nogen). Shelly Europe Ltd.​ er ikke ansvarlig for tab 
eller skade i tilfælde af forkert installation eller forkert bet-
jening af denne enhed på grund af manglende overholdelse 
af bruger- og sikkerhedsinstruktionerne i denne vejledning.

OM ENHEDEN
Enheden er et smart stik/udtag med effektmåling og 
overophedningsbeskyttelse, som tillader fjernstyring af 
elektriske apparater via en mobiltelefon, tablet, pc eller 
hjemmeautomationssystem.
⚠FORSIGTIGHED! Tilslut kun enheden til et strømnet 
og apparater, der overholder alle gældende regler. En 
kortslutning i strømnettet eller ethvert andet apparat, 
der er tilsluttet enheden, kan forårsage brand, ejen-
domsskade og elektrisk stød.
⚠FORSIGTIGHED! Enheden må kun tilsluttes og styre 
elektriske kredsløb og apparater, der overholder de 
gældende standarder og sikkerhedsnormer.
⚠FORSIGTIGHED! Tilslut ikke enheden til apparater, 
der overstiger den specificerede maksimale elektriske 
belastning.
⚠FORSIGTIGHED! Tag straks enheden ud af 
stikkontakten, hvis den udsender røg, larmer eller har en 
usædvanlig lugt.
⚠FORSIGTIGHED! Tilslut kun enheden på den måde, 
der er vist i denne vejledning. Enhver anden metode kan 
forårsage skade og/eller personskade.
⚠FORSIGTIGHED! Kredsløbet, som enheden betjenes 
på, skal sikres med en kabelbeskyttelsesafbryder i 
overensstemmelse med EN60898-1 (udløsningskarak-
teristik B eller C, maks. 16 A mærkestrøm, min. 6 kA 
afbrydelseseffekt, energibegrænsende klasse 3).
⚠FORSIGTIGHED! Brug ikke enheden, hvis den viser 
tegn på beskadigelse eller defekt.
⚠FORSIGTIGHED! Forsøg ikke selv at servicere eller 
reparere enheden!
⚠FORSIGTIGHED! Produktet er kun beregnet til 
indendørs brug.
⚠FORSIGTIGHED! Lad ikke børn lege med enheden, 
især med S-knappen. Hold enhederne til fjernbetjening 
af Shelly Wave (mobiltelefoner, tablets, pc’er) væk 
fra børn.
⚠FORSIGTIGHED! Brug ikke enheden i fugtige omgiv-
elser. Lad ikke enheden blive våd.
⚠FORSIGTIGHED! Hold enheden væk fra snavs 
og fugt.
⚠FORSIGTIGHED! Slut ikke enheder til hinanden.
⚠FORSIGTIGHED! Tilslut ikke noget direkte tilsluttet 
udstyr til enheden. Eksempler på direkte plug-in udstyr 
omfatter plug-in transformere, batteriopladere mv.
⚠FORSIGTIGHED! Må ikke betjenes tildækket.
⚠ADVARSEL! Brug ikke enheden til at strømforsyne 
eller kontrollere tænd/sluk-status for livsstøtteudstyr.
⚠ADVARSEL! Brug ikke enheden til at betjene udstyr, 
når unøjagtig timing eller utilsigtede tænd/sluk-kom-
mandoer kan være farlige. Eksempler på sådant udstyr 
er saunaer, sollamper, elektriske tæpper mv.

TEKNISKE SPECIFIKATIONER:
Størrelse (H x B x D): 44x44x70 ±0.5 mm / 
1.73x1.73x2.75 ±0.02 in  
Vægt: 60 ±1 g / 2.08 ±0.04 oz  
Kompatible stikkontakter: CEE 7/1, CEE 7/3 (Type F /3) 
Schuko ) eller CEE 7/5 (Type E)  
Kompatible stik: CEE 7/2, CEE 7/4 (Type F / Schuko ), 
CEE 7/7, CEE 7/16 (Type C) eller CEE 7/17  
Omgivelsestemperatur: -20°C til 40°C / - 5°F til 105°F  
Fugtighed: 30% til 70% RH  
Maks. højde: 2000 m / 6562 ft. 
Forureningsgrad: 2  
Beskyttelsesgrad: IP20  
Strømforsyning: 220-230 V  ̴ 50 Hz  
Strømforbrug: < 0.7 W  
Nominel impulsmodstandsspænding: 2500 V  
Maks. skiftespænding AC: 230 V  ̴
Max. skiftestrøm AC: 12 A
Max. udgangseffekt: 2500 W (kun resistiv belastning)  
Trådløs Protokol: Z-Wave  
CPU: S800  
Z-Wave frekvensbånd: 868.4 MHz 
Maksimal radiofrekvenseffekt transmitteret i frekvens-
bøjning(er): < 25 mW  
Afstand: op til 40 m indendørs ( 131 ft.) 

VIGTIG ANSVARSFRASKRIVELSE
Z-Wave® trådløs kommunikation er muligvis ikke altid 
100 % pålidelig. Denne enhed bør ikke bruges i situa-
tioner, hvor liv og/eller værdigenstande udelukkende er 
afhængige af dens funktion. Hvis enheden ikke genkend-
es af din gateway eller vises forkert, skal du muligvis 
ændre enhedstypen manuelt og sikre, at din gateway 
understøtter Z-Wave Plus® multi-kanal enheder.

BORTSKAFFELSE & GENBRUG
Dette refererer til spild af elektrisk og elektroni-
sk udstyr. Det gælder i EU, USA og andre lande 
at indsamle affald separat. Dette symbol på 
produktet eller i den medfølgende litteratur an-
giver, at produktet ikke må bortskaffes i det 

daglige affald. Shelly Wave Plug S skal genbruges for at 
undgå mulig skade på miljøet eller menneskers sundhed 
fra ukontrolleret affaldsbortskaffelse og for at fremme 
genbrug af materialer og ressourcer. Det er dit ansvar at 
bortskaffe enheden adskilt fra almindeligt husholdning-
saffald, når den allerede er ubrugelig.

BESTILLINGSKODE: QNPL-0A112EU

OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING
Shelly Europe Ltd. erklærer hermed, at radioudstyrstypen 
Shelly Wave Plug S er i overensstemmelse med Direktiv 
2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU. 
Den fulde tekst af EU-overensstemmelseserklæringen er 
tilgængelig på følgende internetadresse: 
https://shelly.link/ShellyWavePlugS-DoC

FABRIKANT:  
Shelly Europe Ltd.​  
Adresse: 51 Cherni Vrah Blvd., bldg. 3, fl. 2-3, Sofia 1407, 
Bulgarien  
Tlf.: +359 2 988 7435 
E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud
Support: https://support.shelly.cloud/
Hjemmeside: https://www.shelly.com
Ændringer i kontaktdata offentliggøres af producenten 
på den officielle hjemmeside: https://www.shelly.com

FI
KÄYTTÖ- JA TURVALLISUUSOPAS
Z- Wave® - älypistoke 
tehonmittauksella
LUE ENNEN KÄYTTÖÄ

Tämä asiakirja sisältää tärkeitä teknisiä ja 
turvallisuustietoja laitteesta, sen turvallisesta 
käytöstä ja asennuksesta.
⚠VAROITUS! Ennen kuin aloitat asennuksen, lue tämä 
opas ja kaikki muut laitteen mukana tulevat asiakirjat 
huolellisesti ja kokonaan. Asennusohjeiden laiminlyönti voi 
johtaa toimintahäiriöihin, vaaraan terveydelle ja hengelle, 
lain rikkomiseen tai laillisen ja/tai kaupallisen takuun 
epäämiseen (jos sellainen on). Shelly Europe Ltd . ei ole 
vastuussa mistään menetyksistä tai vaurioista, jotka aiheu-
tuvat tämän laitteen virheellisestä asennuksesta tai virheel-
lisestä käytöstä, jos tämän oppaan käyttäjä- ja turvallisuu-
sohjeita ei ole noudatettu.

TIETOJA LAITTEESTA
Laite on älykäs pistoke/pistorasia tehonmittauksella 
ja ylikuumenemissuojalla, joka mahdollistaa sähkölait-
teiden etäohjauksen matkapuhelimen, tabletin, PC:n tai 
kodin automaatiojärjestelmän kautta.
⚠VAROITUS! Liitä laite vain sähköverkkoon ja 
laitteisiin, jotka ovat kaikkien sovellettavien määräysten 
mukaisia. Oikosulku sähköverkossa tai missä tahansa 
laitteeseen kytketyssä laitteessa voi aiheuttaa tulipalon, 
omaisuusvahinkoja ja sähköiskun.
⚠VAROITUS! Laitteen saa kytkeä ja ohjata vain 
sähköpiireihin ja laitteisiin, jotka ovat sovellettavien 
standardien ja turvallisuusnormien mukaisia.
⚠VAROITUS! Älä kytke laitetta laitteisiin, jotka ylittävät 
määritellyn enimmäissähkökuorman.
⚠VAROITUS! Irrota laite välittömästi pistorasiasta, jos 
siitä tulee savua, ääntä tai siitä tulee epätavallista hajua.
⚠VAROITUS! Liitä laite vain näissä ohjeissa esitetyllä 
tavalla. Mikä tahansa muu menetelmä voi aiheuttaa 
vaurioita ja/tai vammoja.
⚠VAROITUS! Piiri, jossa laitetta käytetään, on suojat-
tava EN60898-1:n mukaisella kaapelisuojakytkimellä 
(laukaisuominaisuus B tai C, maks. 16 A nimellisvirta, 
min. 6 kA keskeytysarvo, energianrajoitusluokka 3).
⚠VAROITUS! Älä käytä laitetta, jos siinä on merkkejä 
vauriosta tai viasta.
⚠VAROITUS! Älä yritä huoltaa tai korjata laitetta itse!
⚠VAROITUS! Tuote on tarkoitettu vain sisäkäyttöön.
⚠VAROITUS! Älä anna lasten leikkiä laitteella, 
etenkään S-painikkeella. Pidä Shelly Waven kau-
ko-ohjauslaitteet (matkapuhelimet, tabletit, PC:t) poissa 
lasten ulottuvilta.
⚠VAROITUS! Älä käytä laitetta kosteassa 
ympäristössä. Älä anna laitteen kastua.
⚠VAROITUS! Pidä laite poissa lialta ja kosteudelta.
⚠VAROITUS! Älä kytke laitteita toisiinsa.
⚠VAROITUS! Älä kytke laitteeseen mitään suoraan 
kytkettävää laitetta. Esimerkkejä suoraan liitettävistä 
laitteista ovat pistokemuuntajat, akkulaturit jne.
⚠VAROITUS! Älä käytä peitettynä.
⚠VAROITUS! Älä käytä laitetta elämää ylläpitävien lait-
teiden virransyöttöön tai päälle/pois-tilan ohjaamiseen.
⚠VAROITUS! Älä käytä laitetta laitteiden käyttämi-
seen, jos epätarkka ajoitus tai tahattomat päälle/
pois-komennot voivat olla vaarallisia. Esimerkkejä 
tällaisista laitteista ovat saunat, aurinkolamput, 
sähköpeitot jne.

TEKNISET TIEDOT:
Koko (K x L x S): 44x44x70 ±0.5 mm / 1.73x1.73x2.75 
±0.02 tuumaa  
Paino: 60 ±1 g / 2.08 ±0.04 unssia  
Yhteensopivat liitännät: CEE 7/1, CEE 7/3 (tyyppi F / 3) 
Schuko ) tai CEE 7/5 (tyyppi E)  
Yhteensopivat pistokkeet: CEE 7/2, CEE 7/4 (tyyppi F / 
Schuko ), CEE 7/7, CEE 7/16 (tyyppi C) tai CEE 7/17  
Ympäristön lämpötila : -20°C - 40°C / -5°F - 105°F  
Kosteus: 30 % - 70 % RH  
Max. korkeus: 2000 m / 6562 ft.
Saastumisaste: 2  
Suojausaste: IP20  
Virtalähde: 220-230 V  ̴ 50 Hz  
Tehonkulutus: < 0.7 W  
Nimellisimpulssinkestojännite: 2500 V  
Max. kytkentäjännite AC: 230 V  ̴
Max. kytkentävirta AC: 12 A
Mmax. lähtöteho: 2500 W (vain resistiivinen kuorma)  
Langaton Protokolla: Z-Wave  
CPU: S800  
Z-Wave taajuuskaista: 868.4 MHz 
Suurin radiotaajuinen lähetysteho taajuuden mutkassa: 
< 25 mW  
Etäisyys: jopa 40 m sisätiloissa ( 131 ft.) 

TÄRKEÄ VASTUUVAPAUSLAUSEKE
Langaton Z-Wave®-viestintä ei välttämättä aina ole 100 % 
luotettavaa. Tätä laitetta ei saa käyttää tilanteissa, joissa 
henki ja/tai arvoesineet ovat yksinomaan riippuvaisia 
sen toiminnasta. Jos yhdyskäytäväsi ei tunnista laitetta 
tai se näkyy väärin, saatat joutua muuttamaan laitteen 
tyyppiä manuaalisesti ja varmistamaan, että yhdys-
käytäväsi tukee Z-Wave Plus® monikanavaiset laitteet.

HÄVITTÄMINEN JA KIERRÄTYS
Tämä viittaa sähkö- ja elektroniikkalaitteiden 
hukkaan. Sitä sovelletaan EU:ssa, Yhdysvallois-
sa ja muissa maissa jätteiden erilliseen keräyk-
seen. Tämä tuotteessa tai sen mukana tulevas-
sa kirjallisuudessa oleva symboli osoittaa, että 

tuotetta ei saa hävittää päivittäisen jätteen mukana. 
Shelly Wave Plug S on kierrätettävä, jotta vältetään val-

ET
KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND
Z- Wave® nutipistik võimsuse 
mõõtmisega
LUGEGE ENNE KASUTAMIST

See dokument sisaldab olulist tehnilist ja 
ohutusteavet seadme, selle ohutu kasutamise 
ja paigaldamise kohta.
⚠ETTEVAATUST! Enne installimise alustamist lugege 
see juhend ja kõik muud seadmega kaasasolevad doku-
mendid hoolikalt ja täielikult läbi. Paigaldusprotseduuride 
eiramine võib põhjustada talitlushäireid, ohtu teie tervisele 
ja elule, seaduste rikkumise või juriidilise ja/või kaubandus-
liku garantii (kui see on olemas) keeldumise. Shelly Europe 
Ltd.​ ei vastuta kaotsimineku või kahjustuste eest, mis on 
tingitud selle seadme valest paigaldamisest või ebaõigest 
kasutamisest, mis on tingitud käesolevas juhendis esitatud 
kasutaja- ja ohutusjuhiste mittejärgimisest.

SEADME KOHTA
Seade on võimsusmõõtmise ja ülekuumenemiskaitse-
ga nutikas pistik/pistik, mis võimaldab elektriseadmete 
kaugjuhtimist läbi mobiiltelefoni, tahvelarvuti, arvuti või 
koduautomaatika.
⚠ETTEVAATUST! Ühendage seade ainult elektrivõrku 
ja seadmetega, mis vastavad kõigile kehtivatele 
eeskirjadele. Lühis elektrivõrgus või mis tahes sead-
mega ühendatud seadmes võib põhjustada tulekahju, 
varakahju ja elektrilöögi.
⚠ETTEVAATUST! Seadet tohib ühendada ja juhtida 
ainult kehtivatele standarditele ja ohutusnormidele 
vastavate elektriahelate ja seadmetega.
⚠ETTEVAATUST! Ärge ühendage seadet seadmetega, 
mis ületavad määratud maksimaalset elektrikoormust.
⚠ETTEVAATUST! Ühendage seade kohe vooluvõrgust 
lahti , kui sellest tuleb suitsu, teeb müra või sellel on 
ebatavaline lõhn.
⚠ETTEVAATUST! Ühendage seade ainult selles 
juhises näidatud viisil. Mis tahes muu meetod võib 
põhjustada kahjustusi ja/või vigastusi.
⚠ETTEVAATUST! Ahel, millel seade töötab, peab 
olema kaitstud kaablikaitselülitiga vastavalt standardile 
EN60898-1 (väljalülituskarakteristikud B või C, nimivool 
max 16 A, katkestusvõimsus min 6 kA, energiapiiran-
guklass 3).
⚠ETTEVAATUST! Ärge kasutage seadet, kui sellel on 
kahjustusi või defekte.
⚠ETTEVAATUST! Ärge püüdke seadet ise hooldada 
ega remontida!
⚠ETTEVAATUST! Toode on mõeldud kasutamiseks 
ainult siseruumides.
⚠ETTEVAATUST! Ärge lubage lastel seadmega 
mängida, eriti S-nupuga. Hoidke Shelly Wave’i kaugjuh-
timisseadmed (mobiiltelefonid, tahvelarvutid, arvutid) 
lastest eemal.
⚠ETTEVAATUST! Ärge kasutage seadet niiskes 
keskkonnas. Ärge laske seadmel märjaks saada.
⚠ETTEVAATUST! Hoidke seadet mustusest ja 
niiskusest eemal.
⚠ETTEVAATUST! Ärge ühendage seadmeid 
üksteisega.
⚠ETTEVAATUST! Ärge ühendage seadmesse ühtegi 
otseühendusega seadet. Otseühendusega seadmete 
näidete hulka kuuluvad pistiktrafod, akulaadijad jne.
⚠ETTEVAATUST! Ärge töötage kaetud.
⚠HOIATUS! Ärge kasutage seadet elu toetavate 
seadmete toiteks ega sisse-/väljalülitamise oleku 
juhtimiseks.
⚠HOIATUS! Ärge kasutage seadet seadmete käita-
miseks, kui ebatäpne ajastus või juhuslikud sisse/välja 
käsud võivad olla ohtlikud. Sellised seadmed on näiteks 
saunad, päikeselambid, elektritekid jne.

TEHNILISED ANDMED:
Suurus (K x L x S): 44x44x70 ±0.5 mm / 1.73x1.73x2.75 
±0.02 tolli  
Kaal: 60 ±1 g / 2.08 ±0.04 untsi  
Ühilduvad pistikupesad: CEE 7/1, CEE 7/3 (tüüp F / 3) 
Schuko ) või CEE 7/5 (tüüp E)  
Ühilduvad pistikud: CEE 7/2, CEE 7/4 (tüüp F / Schuko ), 
CEE 7/7, CEE 7/16 (tüüp C) või CEE 7/17  
Ümbritseva õhu temperatuur : -20°C kuni 40°C / -5°F 
kuni 105°F  
Niiskus: 30% kuni 70% RH  
Max. kõrgus: 2000 m / 6562 jalga.
Saasteaste: 2  
Kaitseaste: IP20  
Toide: 220-230 V  ̴ 50 Hz  
Energiatarve: < 0.7 W  
Nimiimpulsitaluvuspinge: 2500 V  
Maks. lülituspinge AC: 230 V  ̴
Maks. lülitusvool AC: 12 A
Mmax. väljundvõimsus: 2500 W (ainult takistuslik 
koormus)  
Juhtmeta Protokoll: Z-Wave  
CPU: S800  
Z-Wave sagedusriba: 868.4 MHz 
Maksimaalne edastatav raadiosageduslik võimsus 
sageduse paindes: < 25 mW  
Kaugus: kuni 40 m siseruumides ( 131 jalga)  
OLULINE LAHTIÜTLEMINE
Z-Wave® traadita side ei pruugi alati olla 100% usal-
dusväärne. Seda seadet ei tohi kasutada olukordades, 
kus elu ja/või väärisesemed sõltuvad ainult selle toimim-
isest. Kui teie lüüs seadet ära ei tunne või see kuvatakse 
valesti, peate võib-olla muutma seadme tüüpi käsitsi 
ja veenduma, et teie lüüs toetab Z-Wave Plus®. mitme 
kanaliga seadmed.

KÕRVALDAMINE JA TAASKASUTAMINE
See viitab elektri- ja elektroonikaseadmete jäät-
metele. See kehtib EL-is, USA-s ja teistes rii-
kides jäätmete liigiti kogumiseks. See sümbol 
tootel või kaasasolevas kirjanduses näitab, et 
toodet ei tohi visata igapäevaste jäätmete hul-

ka. Shelly Wave Plug S tuleb taaskasutada, et vältida 
kontrollimatust jäätmekäitlusest tulenevat võimalikku 
kahju keskkonnale või inimeste tervisele ning edendada 
materjalide ja ressursside taaskasutamist. Kui seade on 
juba kasutuskõlbmatu, vastutate selle eest, et see kõrval-
dataks tavalisest olmeprügist eraldi.

TELLIMISKOOD: QNPL-0A112EU

VASTAVUSKINNITUS
Käesolevaga kinnitab Shelly Europe Ltd. , et raadiosead-
mete tüüp Shelly Wave Plug S on vastavuses direktiivide-
ga 2014/53/EL, 2014/35/EL, 2014/30/EL, 2011/65/EL. 
EL-i vastavusdeklaratsiooni täistekst on saadaval järg-
misel Interneti-aadressil: 
https://shelly.link/ShellyWavePlugS-DoC

TOOTJA:  
Shelly Europe Ltd.​  
Aadress: 51 Cherni Vrah Blvd., bldg. 3, fl. 2-3, Sofia 1407, 
Bulgaaria  
Tel.: +359 2 988 7435 
E-post: zwave-shelly@shelly.cloud 
Tugi: https://support.shelly.cloud/ 
Veebisait: https://www.shelly.com 
Tootja avaldab muudatused kontaktandmetes ametlikul 
veebisaidil: https://www.shelly.com

БГ
РЪКОВОДСТВО ЗА ПОТРЕБИТЕЛЯ И 
БЕЗОПАСНОСТТА
Z- Wave® интелигентен щепсел с 
измерване на мощността
ПРОЧЕТЕТЕ ПРЕДИ УПОТРЕБА

Този документ съдържа важна техническа 
информация и информация за безопасност 
относно Устройството, неговата безопасна 
употреба и инсталиране.
⚠ВНИМАНИЕ! Преди да започнете 
инсталацията, моля, прочетете внимателно и 
изцяло това ръководство и всички други документи, 
придружаващи Устройството. Неспазването на 
процедурите за инсталиране може да доведе до 
неизправност, опасност за вашето здраве и живот, 
нарушение на закона или отказ от правна и/или 
търговска гаранция (ако има такава). Shelly Europe 
Ltd.​ ​ ​ не носи отговорност за загуби или щети в случай 
на неправилна инсталация или неправилна работа на 
това устройство поради неспазване на инструкциите 
за потребителя и безопасността в това ръководство.

ЗА УСТРОЙСТВОТО
Устройството е интелигентен щепсел/изход с 
измерване на мощността и защита от прегряване, 
който позволява дистанционно управление на 
електрически уреди чрез мобилен телефон, таблет, 
компютър или система за домашна автоматизация.
⚠ВНИМАНИЕ! Свързвайте устройството 
само към електрическа мрежа и уреди, които 
отговарят на всички приложими разпоредби. Късо 
съединение в електрическата мрежа или който и да 
е уред, свързан към Устройството, може да причини 
пожар, материални щети и токов удар.
⚠ВНИМАНИЕ! Устройството може да се свързва 
и управлява само към електрически вериги и уреди, 
които отговарят на приложимите стандарти и 
норми за безопасност.
⚠ВНИМАНИЕ! Не свързвайте устройството към 
уреди, които надвишават определения максимален 
електрически товар.
⚠ВНИМАНИЕ! Незабавно изключете 
Устройството от контакта, ако изпуска дим, издава 
шум или има необичайна миризма.
⚠ВНИМАНИЕ! Свържете устройството само 
по начина, показан в тези инструкции. Всеки друг 
метод може да причини повреда и/или нараняване.
⚠ВНИМАНИЕ! Веригата, в която работи 
Устройството, трябва да бъде осигурена с кабелен 
защитен превключвател в съответствие с EN60898-
1 (характеристика на изключване B или C, макс. 
16 A номинален ток, мин. 6 kA клас на прекъсване, 
енергиен ограничаващ клас 3).
⚠ВНИМАНИЕ! Не използвайте Устройството, ако 
показва признаци на повреда или дефект.
⚠ВНИМАНИЕ! Не се опитвайте сами да 
обслужвате или ремонтирате Устройството!
⚠ВНИМАНИЕ! Продуктът е предназначен само 
за употреба на закрито.
⚠ВНИМАНИЕ! Не позволявайте на деца да си 
играят с устройството, особено с бутона S. Пазете 
устройствата за дистанционно управление на Shelly 
Wave (мобилни телефони, таблети, компютри) 
далеч от деца.
⚠ВНИМАНИЕ! Не използвайте устройството във 
влажна среда. Не позволявайте устройството да 
се намокри.
⚠ВНИМАНИЕ! Пазете устройството от мръсотия 
и влага.
⚠ВНИМАНИЕ! Не включвайте устройства едно 
в друго.
⚠ВНИМАНИЕ! Не включвайте каквото и да е 
оборудване за директно включване в Устройството. 
Примери за оборудване с директно включване 
включват щепселни трансформатори, зарядни 
устройства за батерии и др.
⚠ВНИМАНИЕ! Не работете покрити.
⚠ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Не използвайте 
Устройството за захранване или контрол на 
състоянието на включване/изключване на 
животоподдържащо оборудване.
⚠ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Не използвайте 
Устройството за работа с оборудване, когато 
неточното време или случайните команди за 

включване/изключване могат да бъдат опасни. 
Примери за такова оборудване са сауни, слънчеви 
лампи, електрически одеяла и др.

ТЕХНИЧЕСКИ ХАРАКТЕРИСТИКИ:
Размер (В x Ш x Д): 44x44x70 ±0.5 mm / 
1.73x1.73x2.75 ±0,02 инча  
Тегло: 60 ±1 g / 2.08 ±0.04 oz  
Съвместими гнезда: CEE 7/1, CEE 7/3 (Тип F / Schuko 
) или CEE 7/5 (Тип E)  
Съвместими щепсели: CEE 7/2, CEE 7/4 (Тип F / 
Schuko ), CEE 7/7, CEE 7/16 (Тип C) или CEE 7/17  
Температура на околната среда : -20°C до 40°C / 
-5°F до 105°F  
Влажност: 30% до 70% RH  
Макс. надморска височина: 2000 m / 6562 ft. 
Степен на замърсяване: 2  
Степен на защита: IP20  
Захранване: 220-230 V  ̴ 50 Hz  
Консумирана мощност: < 0.7 W  
Номинално издържано на импулс напрежение: 
2500 V  
Макс. комутационно напрежение AC: 230 V  ̴
Макс. комутационен ток AC: 12 A
Mакс. изходна мощност: 2500 W (само резистивен 
товар)  
Безжично Протокол: Z-Wave  
CPU: S800  
Z-Wave честотна лента: 868.4 MHz 
Максимална радиочестотна мощност, предавана в 
честотни завои: < 25 mW  
Разстояние: до 40 m на закрито ( 131 фута) 

ВАЖЕН ОТКАЗ ОТ ОТГОВОРНОСТ
Z-Wave® безжичната комуникация може не винаги 
да е 100% надеждна. Това устройство не трябва 
да се използва в ситуации, в които животът и/или 
ценностите зависят единствено от функционирането 
му. Ако устройството не е разпознато от вашия 
шлюз или се показва неправилно, може да се 
наложи да промените типа на устройството ръчно 
и да се уверите, че вашият шлюз поддържа Z-Wave 
Plus® многоканални устройства.

ИЗХВЪРЛЯНЕ И РЕЦИКЛИРАНЕ
Това се отнася до отпадъците от 
електрическо и електронно оборудване. 
Разделното събиране на отпадъци е 
приложимо в ЕС, САЩ и други страни. Този 
символ върху продукта или в 

придружаващата литература показва, че продуктът 
не трябва да се изхвърля при ежедневните отпадъци. 
Shelly Wave Plug S трябва да се рециклира, за да се 
избегнат възможни щети за околната среда или 
човешкото здраве от неконтролирано изхвърляне на 
отпадъци и за насърчаване на повторната употреба 
на материали и ресурси. Ваша отговорност е да 
изхвърлите устройството отделно от битовите 
отпадъци, когато вече е неизползваемо.

КОД ЗА ПОРЪЧКА: QNPL-0A112EU

ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ
С настоящото Shelly Europe Ltd. декларира, че 
радиооборудването тип Shelly Wave Plug S е в 
съответствие с Директива 2014/53/ЕС, 2014/35/
ЕС, 2014/30/ЕС, 2011/65/ЕС. Пълният текст на 
ЕС декларацията за съответствие е достъпен на 
следния интернет адрес: 
https://shelly.link/ShellyWavePlugS-DoC

ПРОИЗВОДИТЕЛ:  
Shelly Europe Ltd.​ ​  
Адрес: 51 бул. Черни връх, сграда 3, ет. 2-3, София 
1407, България  
Тел.: +359 2 988 7435  
E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud 
Поддръжка: https://support.shelly.cloud/ 
Уебсайт: https://www.shelly.com 
Промените в данните за контакт се публикуват от 
Производителя на официалния сайт: https://www.
shelly.com

LV
LIETOTĀJA UN DROŠĪBAS 
ROKASGRĀMATA
Z- Wave® viedais spraudnis ar jaudas 
mērīšanu
PIRMS LIETOŠANAS IZLASIET

Šis dokuments satur svarīgu tehnisko un 
drošības informāciju par Ierīci, tās drošu 
lietošanu un uzstādīšanu.
⚠UZMANĪBU! Pirms instalēšanas, lūdzu, rūpīgi un 
pilnībā izlasiet šo rokasgrāmatu un visus citus Ierīcei 
pievienotos dokumentus. Uzstādīšanas procedūru nei-
evērošana var izraisīt darbības traucējumus, draudus jūsu 
veselībai un dzīvībai, likuma pārkāpumus vai juridiskās un/
vai komerciālās garantijas atteikumu (ja tāda ir). Shelly 
Europe Ltd. neuzņemas atbildību par zaudējumiem vai bo-
jājumiem, kas radušies šīs ierīces nepareizas uzstādīšanas 
vai nepareizas darbības gadījumā, ja netiek ievēroti šajā 
rokasgrāmatā sniegtie lietotāja un drošības norādījumi.

PAR IERĪCI
Ierīce ir vieda kontaktdakša/kontaktligzda ar jaudas 
mērīšanu un aizsardzību pret pārkaršanu, kas ļauj 
attālināti vadīt elektroierīces, izmantojot mobilo tele-
fonu, planšetdatoru, datoru vai mājas automatizācijas 
sistēmu.
⚠UZMANĪBU! Pievienojiet ierīci tikai elektrotīklam 
un ierīcēm, kas atbilst visiem piemērojamajiem 
noteikumiem. Īssavienojums elektrotīklā vai jebkurā 
ierīcei pievienotā ierīcē var izraisīt ugunsgrēku, īpašuma 
bojājumus un elektriskās strāvas triecienu.
⚠UZMANĪBU! Ierīci drīkst pievienot un vadīt tikai elek-
triskām ķēdēm un ierīcēm, kas atbilst piemērojamajiem 
standartiem un drošības normām.
⚠UZMANĪBU! Nepievienojiet Ierīci ierīcēm, kas 
pārsniedz noteikto maksimālo elektrisko slodzi.
⚠UZMANĪBU! Nekavējoties atvienojiet ierīci no 
strāvas kontaktligzdas, ja tā izdala dūmus, rada troksni 
vai tai ir neparasta smaka.
⚠UZMANĪBU! Pievienojiet ierīci tikai šajā instrukcijā 
norādītajā veidā. Jebkura cita metode var izraisīt bojāju-
mus un/vai savainojumus.
⚠UZMANĪBU! Ķēdei, kurā ierīce tiek darbināta, 
jābūt nodrošinātai ar kabeļa aizsargslēdzi saskaņā ar 
standartu EN60898-1 (izslēgšanas raksturlielums B vai 
C, maks. 16 A nominālā strāva, min. 6 kA pārtraukuma 
jauda, 3. enerģijas ierobežojuma klase).
⚠UZMANĪBU! Nelietojiet Ierīci, ja tai ir jebkādas 
bojājuma vai defekta pazīmes.
⚠UZMANĪBU! Nemēģiniet pats veikt ierīces apkopi 
vai remontu!
⚠UZMANĪBU! Produkts ir paredzēts lietošanai tikai 
iekštelpās.
⚠UZMANĪBU! Neļaujiet bērniem spēlēties ar ierīci, 
īpaši ar S pogu. Glabājiet Shelly Wave tālvadības ierīces 
(mobilos tālruņus, planšetdatorus, personālos datorus) 
bērniem nepieejamā vietā.
⚠UZMANĪBU! Neizmantojiet ierīci mitrā vidē. Neļaujiet 
ierīcei kļūt slapjai.
⚠UZMANĪBU! Sargājiet ierīci no netīrumiem un 
mitruma.
⚠UZMANĪBU! Nepievienojiet ierīces vienu otrai.
⚠UZMANĪBU! Nepievienojiet Ierīcei nevienu tieši pie-
vienojamu aprīkojumu. Tiešā pieslēgšanas aprīkojuma 
piemēri ir pievienojamie transformatori, akumulatoru 
lādētāji utt.
⚠UZMANĪBU! Nedarbiniet aizklātu.
⚠BRĪDINĀJUMS! Neizmantojiet Ierīci dzīvības 
uzturēšanas aprīkojuma barošanai vai ieslēgšanas/
izslēgšanas statusa kontrolei.
⚠BRĪDINĀJUMS! Neizmantojiet ierīci, lai darbinātu 
aprīkojumu, ja neprecīzs laiks vai nejaušas ieslēgšanas/
izslēgšanas komandas var būt bīstamas. Šāda 
aprīkojuma piemēri ir saunas, saules lampas, elektri-
skās segas utt.

TEHNISKĀS SPECIFIKĀCIJAS:
Izmērs (A x P x D): 44x44x70 ±0.5 mm / 1.73x1.73x2.75 
±0.02 collas  
Svars: 60 ±1 g / 2.08 ±0.04 unces  
Saderīgas ligzdas: CEE 7/1, CEE 7/3 (tips F Schuko ) vai 
CEE 7/5 (E tips)  
Saderīgie spraudņi: CEE 7/2, CEE 7/4 (F tips / Schuko ), 
CEE 7/7, CEE 7/16 (C tips) vai CEE 7/17  
Apkārtējās vides temperatūra : -20°C līdz 40°C / -5°F 
līdz 105°F  
Mitrums: 30% līdz 70% RH  
Maks. augstums: 2000 m / 6562 pēdas.
Piesārņojuma pakāpe: 2  
Aizsardzības pakāpe: IP20  
Barošana: 220-230 V  ̴ 50 Hz  
Jaudas patēriņš: < 0.7 W  
Nominālais impulsu izturības spriegums: 2500 V  
Maks. komutācijas spriegums AC: 230 V  ̴
Maks. pārslēgšanas strāva AC: 12 A
Mmaks. izejas jauda: 2500 W (tikai pretestības slodze)  
Bezvadu savienojums Protokols: Z-Wave  
CPU: S800  
Z-Wave frekvenču josla: 868.4 MHz 
Maksimālā raidītā radiofrekvences jauda frekvences 
līkumā(-os): < 25 mW  
Attālums: līdz 40 m telpās ( 131 ft.)  
SVARĪGA ATRUNA
Z-Wave® bezvadu sakari ne vienmēr var būt 100% uzti-
cami. Šo Ierīci nedrīkst izmantot situācijās, kad dzīvība 
un/vai vērtslietas ir atkarīgas tikai no tās darbības. Ja 
jūsu vārteja neatpazīst ierīci vai tā parādās nepareizi, 
iespējams, būs manuāli jāmaina ierīces veids un jāpārli-
ecinās, ka vārteja atbalsta Z-Wave Plus®. daudzkanālu 
ierīces.

IZMEKLĒŠANA UN PĀRSTRĀDE
Tas attiecas uz elektrisko un elektronisko iekār-
tu atkritumiem. Tas ir piemērojams ES, ASV un 
citās valstīs atkritumu dalītai vākšanai. Šis sim-
bols uz izstrādājuma vai pievienotajā literatūrā 
norāda, ka produktu nedrīkst izmest ikdienas 

atkritumos. Shelly Wave Plug S ir jāpārstrādā, lai izvairī-
tos no iespējama kaitējuma videi vai cilvēku veselībai no 
nekontrolētas atkritumu izmešanas un veicinātu ma-
teriālu un resursu atkārtotu izmantošanu. Jūs esat at-
bildīgs par ierīces izmešanu atsevišķi no vispārējiem 
sadzīves atkritumiem, ja tā jau ir nelietojama.

PASŪTĪJUMA KODS: QNPL-0A112EU

ATBILSTĪBAS DEKLARĀCIJA
Ar šo Shelly Europe Ltd. paziņo, ka radioiekārtas tipa 
Shelly Wave Plug S atbilst Direktīvai 2014/53/ES, 
2014/35/ES, 2014/30/ES, 2011/65/ES. Pilns ES atbil-
stības deklarācijas teksts ir pieejams šādā interneta 
adresē: https://shelly.link/ShellyWavePlugS-DoC

RAŽOTĀJS:  
Shelly Europe Ltd.  
Adrese: 51 Cherni Vrah Blvd., bldg. 3, fl. 2-3, Sofia 1407, 
Bulgārija  
Tālr.: +359 2 988 7435 
E-pasts: zwave-shelly@shelly.cloud 
Atbalsts: https://support.shelly.cloud/ 
Tīmekļa vietne: https://www.shelly.com 
Izmaiņas kontaktdatos ražotājs publicē oficiālajā 
tīmekļa vietnē: https://www.shelly.com

LT
NAUDOTOJO IR SAUGOS VADOVAS
Z- Wave® išmanusis kištukas su galios 
matavimu
PERSKAITYKITE PRIEŠ NAUDOJANT

Šiame dokumente pateikiama svarbi techninė 
ir saugos informacija apie Įrenginį, saugų jo 
naudojimą ir montavimą.
⚠ATSARGIAI! Prieš pradėdami diegti, atidžiai ir iki galo 
perskaitykite šį vadovą ir visus kitus su įrenginiu pateiktus 
dokumentus. Jei nesilaikysite montavimo procedūrų, gali 
kilti gedimas, pavojus jūsų sveikatai ir gyvybei, pažeisti 
įstatymai arba atsisakyti suteikti teisinę ir (arba) komercinę 
garantiją (jei tokia yra). Shelly Europe Ltd.​ neprisiima atsa-
komybės už jokius nuostolius ar sugadinimus, atsiradu-
sius netinkamai sumontavus arba netinkamai naudojant 
šį įrenginį dėl to, kad nesilaikoma šiame vadove pateiktų 
naudotojo ir saugos nurodymų.

APIE PRIETAISĄ
Įrenginys – tai išmanusis kištukas/lizdas su galios mat-
avimu ir apsauga nuo perkaitimo, leidžiantis nuotoliniu 
būdu valdyti elektros prietaisus per mobilųjį telefoną, 
planšetinį kompiuterį, asmeninį kompiuterį ar namų au-
tomatikos sistemą.
⚠ATSARGIAI! Prijunkite Prietaisą tik prie elektros 
tinklo ir prietaisų, kurie atitinka visus galiojančius regla-
mentus. Trumpasis jungimas elektros tinkle arba bet 
kuriame prie prietaiso prijungtame prietaise gali sukelti 

gaisrą, sugadinti turtą ir sukelti elektros smūgį.
⚠ATSARGIAI! Prietaisą galima prijungti ir valdyti tik 
elektros grandines ir prietaisus, kurie atitinka galiojanči-
us standartus ir saugos normas.
⚠ATSARGIAI! Nejunkite Prietaiso prie prietaisų, kurie 
viršija nurodytą didžiausią elektros apkrovą.
⚠ATSARGIAI! Nedelsdami ištraukite prietaisą iš 
maitinimo lizdo, jei jis skleidžia dūmus, triukšmą arba 
neįprastą kvapą.
⚠ATSARGIAI! Prijunkite įrenginį tik tokiu būdu, kaip 
parodyta šiose instrukcijose. Bet koks kitas metodas 
gali sukelti žalą ir (arba) sužalojimą.
⚠ATSARGIAI! Grandinė, kurioje veikia Įrenginys, turi 
būti apsaugota kabelio apsauginiu jungikliu pagal 
EN60898-1 (išjungimo charakteristika B arba C, maks. 
16 A vardinė srovė, min. 6 kA pertraukimo vardinė vertė, 
3 energijos ribojimo klasė).
⚠ATSARGIAI! Nenaudokite įrenginio, jei jame yra kokių 
nors pažeidimų ar defektų.
⚠ATSARGIAI! Nemėginkite patys prižiūrėti ar taisyti 
Prietaiso!
⚠ATSARGIAI! Gaminys skirtas naudoti tik patalpose.
⚠ATSARGIAI! Neleiskite vaikams žaisti su prietaisu, 
ypač su mygtuku S. „Shelly Wave“ nuotolinio valdymo 
įrenginius (mobiliuosius telefonus, planšetinius kompiu-
terius, asmeninius kompiuterius) laikykite vaikams 
nepasiekiamoje vietoje.
⚠ATSARGIAI! Nenaudokite įrenginio drėgnoje aplinko-
je. Neleiskite prietaisui sušlapti.
⚠ATSARGIAI! Saugokite įrenginį nuo purvo ir drėgmės.
⚠ATSARGIAI! Nejunkite įrenginių vienas prie kito.
⚠ATSARGIAI! Nejunkite jokios tiesioginio prijungimo 
prie įrenginio įrangos. Tiesiogiai prijungiamos įrangos 
pavyzdžiai yra įjungiami transformatoriai, akumuliatorių 
įkrovikliai ir kt.
⚠ATSARGIAI! Neeksploatuokite uždengtos.
⚠ĮSPĖJIMAS! Nenaudokite Įrenginio gyvybės 
palaikymo įrangos maitinimui arba įjungimo / išjungimo 
būsenai valdyti.
⚠ĮSPĖJIMAS! Nenaudokite Įrenginio įrangai valdyti, 
kai netikslus laikas arba atsitiktinės įjungimo/
išjungimo komandos gali būti pavojingos. Tokios 
įrangos pavyzdžiai yra pirtys, saulės lempos, elektrinės 
antklodės ir kt.

TECHNINĖS SPECIFIKACIJOS:
Dydis (A x P x G): 44x44x70 ±0.5 mm / 1.73x1.73x2.75 
±0.02 colių  
Svoris: 60 ±1 g / 2.08 ±0.04 uncijos  
Suderinami lizdai: CEE 7/1, CEE 7/3 (tipas F Schuko ) 
arba CEE 7/5 (E tipas)  
Suderinami kištukai: CEE 7/2, CEE 7/4 (F tipas / Schuko 
), CEE 7/7, CEE 7/16 (C tipas) arba CEE 7/17  
Aplinkos temperatūra : nuo -20°C iki 40°C / -5°F iki 
105°F  
Drėgmė: nuo 30% iki 70% RH  
Maks. aukštis: 2000 m / 6562 ft.
Užterštumo laipsnis: 2  
Apsaugos laipsnis: IP20  
Maitinimas: 220-230 V  ̴ 50 Hz  
Energijos sąnaudos: < 0.7 W  
Nominali impulsų atsparumo įtampa: 2500 V  
Maks. perjungimo įtampa AC: 230 V  ̴
Maks. perjungimo srovė AC: 12 A
Mmaks. išėjimo galia: 2500 W (tik varžinė apkrova)  
Belaidis ryšys Protokolas: Z-Wave  
CPU: S800  
Z-Wave dažnių juosta: 868.4 MHz 
Maksimali radijo dažnio galia, perduodama dažnio 
vingyje (-iuose): < 25 mW  
Atstumas: iki 40 m patalpose ( 131 pėd.)  
SVARBI ATSAKOMYBĖ
Z-Wave® belaidis ryšys ne visada gali būti 100% pati-
kimas. Šis Prietaisas neturėtų būti naudojamas situaci-
jose, kai gyvybė ir (arba) vertybės priklauso tik nuo jo vei-
kimo. Jei šliuzas neatpažįsta įrenginio arba jis rodomas 
neteisingai, gali tekti rankiniu būdu pakeisti įrenginio tipą 
ir įsitikinti, kad jūsų šliuzas palaiko Z-Wave Plus®. kelių 
kanalų įrenginiai.

IŠMETIMAS IR PERDIRBIMAS
Tai reiškia elektros ir elektroninės įrangos atli-
ekas. ES, JAV ir kitose šalyse taikomas atliekų 
surinkimas atskirai. Šis simbolis ant gaminio 
arba pridedamoje literatūroje rodo, kad gaminio 
negalima išmesti į kasdienes atliekas. „Shelly 

Wave Plug S“ turi būti perdirbtas, kad būtų išvengta gali-
mos žalos aplinkai ar žmonių sveikatai dėl nekontroliuo-
jamo atliekų šalinimo ir būtų skatinamas pakartotinis 
medžiagų ir išteklių naudojimas. Jūs privalote išmesti 
įrenginį atskirai nuo buitinių atliekų, kai jis jau netinka-
mas naudoti.

UŽSAKYMO KODAS: QNPL-0A112EU

ATITIKIMO DEKLARACIJA
Šiuo dokumentu „Shelly Europe Ltd.“ pareiškia, kad 
„Shelly Wave Plug S“ tipo radijo įranga atitinka direkty-
vas 2014/53/ES, 2014/35/ES, 2014/30/ES, 2011/65/ES. 
Visą ES atitikties deklaracijos tekstą galima rasti šiuo in-
terneto adresu: https://shelly.link/ShellyWavePlugS-DoC

GAMINTOJAS:  
Shelly Europe Ltd.​  
Adresas: 51 Cherni Vrah Blvd., bldg. 3, fl. 2-3, Sofia 1407, 
Bulgarija  
Tel.: +359 2 988 7435 
El. paštas: zwave-shelly@shelly.cloud 
Pagalba: https://support.shelly.cloud/ 
Svetainė: https://www.shelly.com 
Kontaktinių duomenų pakeitimus gamintojas skelbia 
oficialioje svetainėje: https://www.shelly.com

HR
UPUTSTVO ZA KORISNIKE I 
SIGURNOST
Z- Wave® pametni utikač s mjerenjem 
snage
PROČITAJTE PRIJE UPOTREBE

Ovaj dokument sadrži važne tehničke i 
sigurnosne informacije o uređaju, njegovoj 
sigurnoj uporabi i instalaciji.
⚠OPREZ! Prije početka instalacije pažljivo i u cijelosti 
pročitajte ovaj vodič i sve druge dokumente koji prate 
uređaj. Nepoštivanje postupaka instalacije može dovesti 
do kvara, opasnosti po vaše zdravlje i život, kršenja zakona 
ili odbijanja pravnog i/ili komercijalnog jamstva (ako pos-
toji). S vragom Europe Ltd.​ nije odgovoran za bilo kakav 
gubitak ili štetu u slučaju neispravne instalacije ili nepravil-
nog rada ovog uređaja zbog nepridržavanja korisničkih i 
sigurnosnih uputa u ovom priručniku.

O UREĐAJU
Uređaj je pametna utičnica s mjerenjem snage i zaštitom 
od pregrijavanja koja omogućuje daljinsko upravljanje 
električnim uređajima putem mobilnog telefona, tableta, 
računala ili sustava kućne automatizacije.
⚠OPREZ! Spojite uređaj samo na električnu mrežu i 
uređaje koji su u skladu sa svim primjenjivim propisima. 
Kratki spoj u električnoj mreži ili bilo kojem uređaju 
spojenom na uređaj može uzrokovati požar, oštećenje 
imovine i električni udar.
⚠OPREZ! Uređaj se smije priključiti i upravljati samo 
električnim krugovima i uređajima koji su u skladu s 
važećim standardima i sigurnosnim normama.
⚠OPREZ! Nemojte spajati uređaj na uređaje 
koji premašuju navedeno maksimalno električno 
opterećenje.
⚠OPREZ! Odmah isključite uređaj iz utičnice ako se 
dimi, proizvodi buku ili ima neobičan miris.
⚠OPREZ! Spojite uređaj samo na način prikazan u 
ovim uputama. Bilo koja druga metoda mogla bi uzroko-
vati štetu i/ili ozljedu.
⚠OPREZ! Strujni krug u kojem uređaj radi mora biti 
osiguran zaštitnim prekidačem kabela u skladu s 
EN60898-1 (karakteristika okidanja B ili C, maks. 16 
A nazivne struje, min. 6 kA prekidna vrijednost, klasa 
ograničenja energije 3).
⚠OPREZ! Nemojte koristiti uređaj ako pokazuje bilo 
kakve znakove oštećenja ili kvara.
⚠OPREZ! Ne pokušavajte sami servisirati ili popravljati 
uređaj!
⚠OPREZ! Proizvod je namijenjen samo za unutarnju 
upotrebu.
⚠OPREZ! Nemojte dopustiti djeci da se igraju s 
uređajem, posebno s tipkom S. Uređaje za daljinsko 
upravljanje Shelly Waveom (mobitele, tablete, računala) 
držite podalje od djece.
⚠OPREZ! Nemojte koristiti uređaj u vlažnom okružen-
ju. Nemojte dopustiti da se uređaj smoči.
⚠OPREZ! Držite uređaj dalje od prljavštine i vlage.
⚠OPREZ! Nemojte spajati uređaje jedan u drugi.
⚠OPREZ! Ne uključujte nikakvu izravnu priključnu 
opremu u uređaj. Primjeri izravne priključne opreme 
uključuju utične transformatore, punjače baterija itd.
⚠OPREZ! Nemojte raditi pokriveno.
⚠UPOZORENJE! Nemojte koristiti uređaj za napajanje 
ili kontrolu stanja uključivanja/isključivanja opreme za 
održavanje života.
⚠UPOZORENJE! Nemojte koristiti uređaj za upravljan-
je opremom kada netočno mjerenje vremena ili slučajne 
naredbe za uključivanje/isključivanje mogu biti opasni. 
Primjeri takve opreme su saune, svjetiljke za sunčanje, 
električne deke itd.

TEHNIČKE SPECIFIKACIJE:
Veličina (V x Š x D): 44x44x70 ±0.5 mm / 
1.73x1.73x2.75 ±0,02 in  
Težina: 60 ±1 g / 2,08 ±0.04 oz  
Kompatibilne utičnice: CEE 7/1, CEE 7/3 (Tip F / Schuko 
) ili CEE 7/5 (tip E)  
Kompatibilni utikači: CEE 7/2, CEE 7/4 (Tip F / Schuko ), 
CEE 7/7, CEE 7/16 (Tip C) ili CEE 7/17  
Temperatura okoline: -20°C do 40°C / -5 °F do 105 °F  
Vlažnost: 30% do 70% RH  
Maks. nadmorska visina: 2000 m / 6562 ft. 
Stupanj onečišćenja: 2  
Stupanj zaštite: IP20  
Napajanje: 220-230 V  ̴ 50 Hz  
Potrošnja energije: < 0.7 W  
Nazivni napon otpornosti na impuls: 2500 V  
Max. uklopni napon AC: 230 V  ̴
Maks. sklopna struja AC: 12 A
Maks. izlazna snaga: 2500 W (samo otporno 
opterećenje)  
Bežično Protokol: Z-Wave  
CPU: S800  
Z-Wave frekvencijski pojas: 868.4 MHz 
Maksimalna radiofrekvencijska snaga koja se prenosi u 
frekvencijskim zavojima: < 25 mW  
Udaljenost: do 40 m u zatvorenom prostoru ( 131 ft.)  
VAŽNO ODRICANJE ODGOVORNOSTI
Z-Wave® bežična komunikacija ne mora uvijek biti 100% 
pouzdana. Ovaj se uređaj ne smije koristiti u situacija-
ma u kojima život i/ili dragocjenosti ovise isključivo o 
njegovom funkcioniranju. Ako vaš pristupnik ne prepoz-
na uređaj ili se prikazuje neispravno, možda ćete morati 
ručno promijeniti vrstu uređaja i osigurati da vaš pristup-
nik podržava Z-Wave Plus® višekanalni uređaji.

ODLAGANJE I RECIKLIRANJE
To se odnosi na otpad električne i elektroničke 
opreme. Odvojeno prikupljanje otpada primjenji-
vo je u EU, SAD-u i drugim zemljama. Ovaj simbol 
na proizvodu ili u popratnoj literaturi označava 
da se proizvod ne smije odlagati u svakodnevni 

otpad. Shelly Wave Plug S mora se reciklirati kako bi se 
izbjegla moguća šteta za okoliš ili ljudsko zdravlje uslijed 
nekontroliranog odlaganja otpada te kako bi se promica-
la ponovna uporaba materijala i resursa. Vaša je odgovo-
rnost da uređaj odložite odvojeno od običnog kućnog 
otpada kada je već neupotrebljiv.

ŠIFRA ZA NARUDŽBU: QNPL-0A112EU

IZJAVA O SUKLADNOSTI
Ovime Shelly Europe Ltd. izjavljuje da je vrsta radijske 
opreme Shelly Wave Plug S u skladu s Direktivom 
2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU. Ci-
jeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedećoj 
internet adresi: https://shelly.link/ShellyWavePlugS-DoC

PROIZVOĐAČ:  
Shelly Europe Ltd.​  
Adresa: 51 Cherni Vrah Blvd., bldg. 3, fl. 2-3, Sofia 1407, 
Bugarska  
Tel.: +359 2 988 7435 
E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud 
Podrška: https://support.shelly.cloud/ 
Web: https://www.shelly.com 
Promjene u kontakt podacima Proizvođač objavljuje na 
službenim stranicama: https://www.shelly.com

GA
TREOIR ÚSÁIDEOIRÍ AGUS 
SÁBHÁILTEACHTA
Z- Wave® breiseán cliste le tomhas 
cumhachta
LÉIGH ROIMH ÚSÁID

Tá faisnéis thábhachtach theicniúil agus 
sábháilteachta sa doiciméad seo maidir leis an 
nGléas, a úsáid shábháilte agus a shuiteáil.
⚠AIRE! Sula dtosaíonn tú ar an tsuiteáil, léigh go cúra-
mach agus go hiomlán an treoir seo agus aon doiciméid 
eile a ghabhann leis an nGléas. Mura gcloítear leis na 
nósanna imeachta suiteála d’fhéadfadh mífheidhmiú, baol 
do shláinte agus do bheatha, sárú an dlí nó diúltú ráthaíoch-
ta dlíthiúil agus/nó tráchtála (más ann dó) a bheith mar 
thoradh ar mhainneachtain na nósanna imeachta suiteála 
a leanúint. Shelly Europe Ltd. freagrach as aon chaillteanas 
nó damáiste i gcás suiteáil mícheart nó oibriú míchuí an 
Ghléis seo mar gheall ar mhainneachtain na treoracha 
úsáideora agus sábháilteachta sa treoir seo a leanúint.

FAOI AN GLÉAS
Is breiseán/asraon cliste é an Gléas le tomhas cum-
hachta agus cosaint róthéamh, a cheadaíonn cianrialú 
fearais leictreacha trí fhón póca, táibléad, ríomhaire nó 
córas uathoibrithe tí.
⚠AIRE! Ceangail an Gléas ach amháin le greille 
cumhachta agus fearais a chomhlíonann na rialacháin 
infheidhme go léir. Is féidir le ciorcad gearr sa ghreille 
cumhachta nó in aon fhearas atá ceangailte leis an 
nGléas tine, damáiste maoine agus turraing leictreach 
a chur faoi deara.
⚠AIRE! Féadfar an Feiste a nascadh le ciorcaid 
agus fearais leictreacha amháin a chomhlíonann na 
caighdeáin agus na noirm sábháilteachta is infheidhme 
agus iad a rialú.
⚠AIRE! Ná ceangail an Gléas le fearais a sháraíonn an 
t-ualach leictreach uasta sonraithe.
⚠AIRE! Díphlugáil an Gléas ón asraon cumhachta 
láithreach má scaoileann sé deataigh, má dhéanann sé 
torann nó má tá boladh neamhghnách air.
⚠AIRE! Ceangail an Gléas ach amháin ar an mbealach 
a thaispeántar sna treoracha seo. D’fhéadfadh aon 
mhodh eile damáiste agus/nó díobháil a dhéanamh.
⚠AIRE! Ní mór an ciorcad ar a n-oibrítear an Ghléas a 
dhaingniú le lasc cosanta cábla i gcomhréir le EN60898-
1 (tréith thuislithe B nó C, sruth rátáilte ar a mhéad 16 
A, íosmhéid. 6 kA rátáil idirbhriste, aicme teorannaithe 
fuinnimh 3).
⚠AIRE! Ná húsáid an Gléas má léiríonn sé aon chom-
hartha damáiste nó locht.
⚠AIRE! Ná déan iarracht an Gléas a sheirbhísiú nó a 
dheisiú tú féin!
⚠AIRE! Tá an táirge beartaithe le húsáid faoi dhíon 
amháin.
⚠AIRE! Ná lig do leanaí imirt leis an bhfeiste, go 
háirithe leis an gcnaipe S. Coinnigh na feistí le haghaidh 
rialú iargúlta Shelly Wave (fóin phóca, táibléad, ríomhairí 
pearsanta) ar shiúl ó leanaí.
⚠AIRE! Ná húsáid an Gléas i dtimpeallacht thaise. Ná 
lig don fheiste a bheith fliuch.
⚠AIRE! Coinnigh an Gléas ar shiúl ó shalachar agus 
taise.
⚠AIRE! Ná plugáil Gléasanna isteach lena chéile.
⚠AIRE! Ná cuir isteach aon trealamh díreach plugála 
isteach sa Ghléas. I measc na samplaí de threalamh 
díreach plug-in tá claochladáin plug-in, rechargers 
ceallraí, etc.
⚠AIRE! Ná oibriú clúdaithe.
⚠RABHADH! Ná húsáid an Gléas chun stádas an 
trealaimh tacaíochta beatha a chumhachtú nó a rialú.
⚠RABHADH! Ná húsáid an Gléas chun trealamh a 
oibriú nuair a d’fhéadfadh uainiú míchruinn nó orduithe 
ar/as de thaisme a bheith contúirteach. Is samplaí de 
threalamh den sórt sin saunas, lampaí gréine, blaincéid 
leictreacha, etc.

SONRAÍOCHTAÍ TEICNIÚLA:
Méid (H x W x D): 44x44x70 ±0.5 mm / 1.73x1.73x2.75 
±0.02 in  
Meáchan: 60 ±1 g / 2.08 ±0.04 oz  
Soicéid comhoiriúnacha: CEE 7/1, CEE 7/3 (Cineál F 
Schuko ) nó CEE 7/5 (Cineál E)  
Plocóidí comhoiriúnacha: CEE 7/2, CEE 7/4 (Cineál F / 
Schuko ), CEE 7/7, CEE 7/16 (Cineál C) nó CEE 7/17  
Teocht chomhthimpeallach : -20°C go 40°C / -5°F go 
105°F  
Bogthaise: 30% go 70% RH  
Uas. airde: 2000 m / 6562 ft.
Pollution céime: 2  
Leibhéal cosanta: IP20  
Soláthar cumhachta: 220-230 V  ̴ 50 Hz  
Tomhaltas cumhachta: < 0.7 W  
Rated impulse-sheasamh voltas: 2500 V  
Max. voltas lasctha AC: 230 V  ̴
Max. AC reatha a athrú: 12 A
Max. cumhacht aschurtha: 2500 W (ualach frithsheasm-
hach amháin)  
Gan sreang Prótacal: Z-Wave  
CPU: S800  
Banda minicíochta Z-Wave: 868.4 MHz 
Uasmhéid cumhachta minicíochta raidió arna tharchur i 
gclaonna minicíochta: < 25 mW  
Fad: suas le 40 m taobh istigh ( 131 ft.) 

SÉANADH TÁBHACHTACH
Seans nach mbíonn cumarsáid gan sreang Z-Wave® 
100% iontaofa i gcónaí. Níor cheart an Gléas seo a 
úsáid i gcásanna ina mbíonn an bheatha agus/nó earraí 
luachmhara ag brath go hiomlán ar a fheidhmiú. Mura 
n-aithníonn do gheata an Gléas nó má tá an chuma air go 
bhfuil sé mícheart, seans go mbeidh ort an cineál Gléas 
a athrú de láimh agus a chinntiú go dtacaíonn do gheata 
le Z-Wave Plus® feistí il-chainéil.

DIÚSCAIRT & ATHCHÚRSÁIL
Tagraíonn sé seo do chur amú trealamh leic-
treach agus leictreonach. Tá sé infheidhme san 
AE, sna Stáit Aontaithe agus i dtíortha eile dram-
haíl a bhailiú ar leithligh. Léiríonn an tsiombail 
seo ar an táirge nó sa litríocht a théann leis nár 

cheart an táirge a dhiúscairt sa dramhaíl laethúil. Ní mór 
Shelly Wave Plug S a athchúrsáil chun damáiste féide-
artha don chomhshaol nó do shláinte an duine ó dhiús-
cairt dramhaíola neamhrialaithe a sheachaint agus chun 
athúsáid ábhar agus acmhainní a chur chun cinn. Is ort-
sa atá an fhreagracht an gléas a dhiúscairt ar leithligh ó 
dhramhaíl ginearálta tí nuair nach féidir é a úsáid cheana 
féin.

CÓD ORDÚ: QNPL-0A112EU

DEARBHÚ COMHRÉIREACHTA
Leis seo, dearbhaíonn Shelly Europe Ltd. go bhfuil an 
cineál trealaimh raidió Shelly Wave Plug S ag comhlíon-
adh Threoir 2014/53/AE, 2014/35/AE, 2014/30/AE, 
2011/65/AE. Tá téacs iomlán dhearbhú comhréireachta 
an AE ar fáil ag an seoladh idirlín seo a leanas: 
https://shelly.link/ShellyWavePlugS-DoC

Monaróir:  
Shelly Europe Ltd.  
Seoladh: 51 Cherni Vrah Blvd., bldg. 3, fl. 2-3, Sofia 1407, 
An Bhulgáir  
Teil.: +359 2 988 7435 
R-phost: zwave-shelly@shelly.cloud
Tacaíocht: https://support.shelly.cloud/
Idirlíon: https://www.shelly.com
Foilsíonn an Monaróir athruithe ar na sonraí teagmhála 
ar an láithreán gréasáin oifigiúil: https://www.shelly.com

MT 
GWIDA GĦALL-UTENT U TAS-SIGURTÀ
Z- Wave® smart plug b’kejl tal-qawwa
AQRA QABEL L-UŻU

Dan id-dokument fih informazzjoni teknika u 
ta’ sigurtà importanti dwar l-Apparat, l-użu u 
l-installazzjoni sikur tiegħu.
⚠ATTENZJONI! Qabel tibda l-installazzjoni, jekk 
jogħġbok aqra bir-reqqa u kompletament din il-gwida u 
kwalunkwe dokument ieħor li jakkumpanja l-Apparat. In-
nuqqas ta’ segwitu tal-proċeduri ta’ installazzjoni jista’ 
jwassal għal ħsara, periklu għal saħħtek u ħajtek, ksur 
tal-liġi jew rifjut ta’ garanzija legali u/jew kummerċjali (jekk 
hemm). Shelly Europe Ltd. mhix responsabbli għal xi telf 
jew ħsara f’każ ta’ installazzjoni ħażina jew tħaddim ħażin 
ta’ dan l-Apparat minħabba nuqqas ta’ segwitu tal-istruzz-
jonijiet għall-utent u s-sigurtà f’din il-gwida.

DWAR IL-MEZZ
L-Apparat huwa plug/iżbokk intelliġenti b’kejl ta ‘enerġija 
u protezzjoni ta’ sħana żejda, li jippermetti kontroll mill-
bogħod ta ‘apparat elettriku permezz ta’ telefon ċellulari, 
tablet, PC, jew sistema ta ‘awtomazzjoni tad-dar.
⚠ATTENZJONI! Qabbad l-Apparat biss ma ‘grid 
tal-enerġija u apparat li jikkonforma mar-regolamenti 
applikabbli kollha. Ċirkwit qasir fil-grilja tal-enerġija jew 
kwalunkwe apparat konness mal-Apparat jista ‘jikkawża 
nar, ħsara lill-proprjetà, u xokk elettriku.
⚠ATTENZJONI! L-Apparat jista’ jkun imqabbad ma’ u 
jikkontrolla biss ċirkwiti u apparati elettriċi li jikkonfor-
maw mal-istandards applikabbli u n-normi tas-sigurtà.
⚠ATTENZJONI! Tqabbadx l-Apparat ma’ apparat li 
jaqbeż it-tagħbija elettrika massima speċifikata.
⚠ATTENZJONI! Immedjatament aqla ‘l-Apparat 
mill-iżbokk tad-dawl jekk joħroġ duħħan, jagħmel storbju 
jew ikollu riħa mhux tas-soltu.
⚠ATTENZJONI! Qabbad l-Apparat biss bil-mod muri 
f’dawn l-istruzzjonijiet. Kwalunkwe metodu ieħor jista 
‘jikkawża ħsara u/jew korriment.
⚠ATTENZJONI! Iċ-ċirkwit li fuqu jitħaddem l-Apparat 
għandu jkun assigurat permezz ta ‘swiċċ tal-protezzjoni 
tal-kejbil skont EN60898-1 (karatteristika ta’ tgerbib 
B jew C, kurrent nominali massimu ta ‘16 A, min. 6 
kA klassifikazzjoni ta’ interruzzjoni, klassi li jillimita 
l-enerġija 3).
⚠ATTENZJONI! Tużax l-Apparat jekk juri xi sinjal ta’ 
ħsara jew difett.
⚠ATTENZJONI! Tippruvax isservi jew isewwi l-Apparat 
lilek innifsek!
⚠ATTENZJONI! Il-prodott huwa maħsub għall-użu fuq 
ġewwa biss.
⚠ATTENZJONI! Tħallix lit-tfal jilagħbu bl-apparat, 
speċjalment bil-buttuna S. Żomm it-tagħmir għall-kon-
troll mill-bogħod ta’ Shelly Wave (mowbajls, pilloli, 
kompjuters) ‘il bogħod mit-tfal.
⚠ATTENZJONI! Tużax l-Apparat f’ambjent niedi. 
Tħallix li l-apparat jixxarrab.
⚠ATTENZJONI! Żomm l-Apparat ‘il bogħod mill-ħmieġ 
u l-umdità.
⚠ATTENZJONI! Twaħħalx l-Apparati ma’ xulxin.
⚠ATTENZJONI! Twaħħalx tagħmir ta’ plug-in dirett 
fl-Apparat. Eżempji ta ‘tagħmir ta’ plug-in dirett jinkludu 
transformers plug-in, rechargers tal-batteriji, eċċ.
⚠ATTENZJONI! Toperax kopert.
⚠TWISSIJA! Tużax l-Apparat biex tħaddem jew tikkon-
trolla l-istatus mixgħul/mitfi tat-tagħmir tas-sostenn 
tal-ħajja.
⚠TWISSIJA! Tużax l-Apparat biex tħaddem it-tagħmir 
meta ħin mhux preċiż jew kmandi aċċidentali ta’ mix-
għul/mitfi jistgħu jkunu perikolużi. Eżempji ta’ tagħmir 
bħal dan huma sawni, lampi tax-xemx, kutri elettriċi, eċċ.

SPEĊIFIKAZZJONIJIET TEKNIĊI:
Daqs (H x W x D): 44x44x70 ±0.5 mm / 1.73x1.73x2.75 
±0.02 in  
Piż: 60 ±1 g / 2.08 ±0.04 oz  
Sokits kompatibbli: CEE 7/1, CEE 7/3 (Tip F / Schuko ) 
jew CEE 7/5 (Tip E)  
Plakek kompatibbli: CEE 7/2, CEE 7/4 (Tip F / Schuko ), 
CEE 7/7, CEE 7/16 (Tip C) jew CEE 7/17  
Temperatura ambjentali: -20°C sa 40°C / -5°F sa 105°F  
Umdità: 30% sa 70% RH  
Max. altitudni: 2000 m / 6562 ft.
Grad ta ‘tniġġis: 2  
Grad ta’ protezzjoni: IP20  
Provvista ta ‘enerġija: 220-230 V  ̴ 50 Hz  
Konsum ta’ enerġija: < 0.7 W  
Vultaġġ nominali li jiflaħ l-impuls: 2500 V  
Max. vultaġġ tal-bidla AC: 230 V  ̴
Max. kurrent tal-qlib AC: 12 A
Max. qawwa tal-ħruġ: 2500 W (tagħbija reżistenti biss)  
Wireless Protokoll: Z-Wave 
CPU: S800  
Banda ta ‘frekwenza Z-Wave: 868.4 MHz 
Qawwa massima tal-frekwenza tar-radju trasmessa 
f’liwja(i) tal-frekwenza: < 25 mW  
Distanza: sa 40 m ġewwa ( 131 pied)  
Ċaħda ta’ responsabbiltà
Il-komunikazzjoni mingħajr fili Z-Wave® mhux dejjem 
tkun affidabbli 100%. Dan l-Apparat m’għandux jintuża 
f’sitwazzjonijiet fejn il-ħajja u/jew oġġetti ta’ valur jidde-
pendu biss fuq il-funzjonament tiegħu. Jekk l-Apparat 
ma jkunx rikonoxxut mill-gateway tiegħek jew jidher 
ħażin, jista’ jkollok bżonn tibdel it-tip ta’ Apparat man-
walment u tiżgura li l-gateway tiegħek jappoġġja Z-Wave 

Plus® apparati b’ħafna kanali.

RIMI U RIĊIKLAĠĠ
Dan jirreferi għall-iskart ta ‘tagħmir elettriku u 
elettroniku. Huwa applikabbli fl-UE, l-Istati Uniti u 
pajjiżi oħra biex jinġabar l-iskart separatament. 
Dan is-simbolu fuq il-prodott jew fil-letteratura ta’ 
akkumpanjament jindika li l-prodott m’għandux 

jintrema fl-iskart ta’ kuljum. Shelly Wave Plug S għandu 
jiġi riċiklat biex tiġi evitata ħsara possibbli lill-ambjent 
jew lis-saħħa tal-bniedem minn rimi ta ‘skart mhux ikkon-
trollat u biex jiġi promoss l-użu mill-ġdid ta’ materjali u 
riżorsi. Hija r-responsabbiltà tiegħek li tarmi l-apparat 
separatament mill-iskart domestiku ġenerali meta jkun 
diġà ma jistax jintuża.

KODIĊI TA’ ORDNI: QNPL-0A112EU

DIKJARAZZJONI TA’ KONFORMITÀ
B’dan, Shelly Europe Ltd tiddikjara li t-tagħmir tar-radju 
tat-tip Shelly Wave Plug S huwa konformi mad-Direttiva 
2014/53/UE, 2014/35/UE, 2014/30/UE, 2011/65/UE. 
It-test sħiħ tad-dikjarazzjoni ta’ konformità tal-UE huwa 
disponibbli fl-indirizz tal-internet li ġej: 
https://shelly.link/ShellyWavePlugS-DoC

MANIFATTUR:  
Shelly Europe Ltd.  
Indirizz: 51 Cherni Vrah Blvd., bldg. 3, fl. 2-3, Sofia 1407, 
Bulgarija  
Tel.: +359 2 988 7435 
E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud 
Appoġġ: https://support.shelly.cloud/ 
Web: https://www.shelly.com 
Tibdil fid-dejta tal-kuntatt huma ppubblikati mill-
Manifattur fuq il-websajt uffiċjali:  
https://www.shelly.com
 

SK
POUŽÍVATEĽSKÁ A BEZPEČNOSTNÁ 
PRÍRUČKA
Z- Wave® s meraním výkonu
PREČÍTAJTE SI PRED POUŽITÍM

Tento dokument obsahuje dôležité technické 
a bezpečnostné informácie o zariadení, jeho 
bezpečnom používaní a inštalácii.
⚠POZOR! Pred začatím inštalácie si pozorne a úplne 
prečítajte túto príručku a všetky ostatné dokumenty 
priložené k zariadeniu. Nedodržanie inštalačných postupov 
môže viesť k poruche, ohrozeniu vášho zdravia a života, 
porušeniu zákona alebo odmietnutiu právnej a/alebo ob-
chodnej záruky (ak existuje). Spoločnosť Shelly Europe 
Ltd. nezodpovedá za žiadnu stratu alebo poškodenie v 
prípade nesprávnej inštalácie alebo nesprávnej prevádzky 
tohto zariadenia v dôsledku nedodržania používateľských 
a bezpečnostných pokynov v tejto príručke.

O ZARIADENÍ
Zariadenie je inteligentná zástrčka/zásuvka s meraním 
výkonu a ochranou proti prehriatiu, ktorá umožňuje 
diaľkové ovládanie elektrospotrebičov cez mobilný 
telefón, tablet, PC alebo systém domácej automatizácie.
⚠POZOR! Zariadenie pripájajte iba k elektrickej sieti 
a zariadeniam, ktoré spĺňajú všetky príslušné predpisy. 
Skrat v elektrickej sieti alebo akékoľvek zariadenie pri-
pojené k zariadeniu môže spôsobiť požiar, poškodenie 
majetku a úraz elektrickým prúdom.
⚠POZOR! Zariadenie je možné pripojiť a ovládať iba 
elektrické obvody a spotrebiče, ktoré spĺňajú platné 
normy a bezpečnostné normy.
⚠POZOR! Nepripájajte zariadenie k spotrebičom, 
ktoré prekračujú špecifikované maximálne elektrické 
zaťaženie.
⚠POZOR! Ak zo zariadenia vychádza dym, hluk alebo 
nezvyčajný zápach, okamžite ho odpojte od elektrickej 
zásuvky.
⚠POZOR! Zariadenie pripojte iba spôsobom uvedeným 
v tomto návode. Akýkoľvek iný spôsob môže spôsobiť 
poškodenie a/alebo zranenie.
⚠POZOR! Obvod, na ktorom je zariadenie prevádz-
kované, musí byť zabezpečený káblovým ochranným 
spínačom v súlade s EN60898-1 (vypínacia charakter-
istika B alebo C, max. 16 A menovitý prúd, min. 6 kA 
vypínací výkon, trieda energetického obmedzenia 3).
⚠POZOR! Zariadenie nepoužívajte, ak vykazuje znám-
ky poškodenia alebo defektu.
⚠POZOR! Nepokúšajte sa sami opravovať alebo 
opravovať zariadenie!
⚠POZOR! Výrobok je určený len na vnútorné použitie.
⚠POZOR! Nedovoľte deťom hrať sa so zariadením, 
najmä s tlačidlom S. Zariadenia na diaľkové ovládanie 
Shelly Wave (mobilné telefóny, tablety, PC) uchovávajte 
mimo dosahu detí.
⚠POZOR! Zariadenie nepoužívajte vo vlhkom prostre-
dí. Nedovoľte, aby sa prístroj namočil.
⚠POZOR! Udržujte zariadenie mimo nečistôt a 
vlhkosti.
⚠POZOR! Nezapájajte zariadenia do seba.
⚠POZOR! Do zariadenia nepripájajte žiadne priame 
zásuvné zariadenie. Príklady priameho zásuvného 
zariadenia zahŕňajú zásuvné transformátory, nabíjačky 
batérií atď.
⚠POZOR! Neprevádzkujte zakryté.
⚠POZOR! Zariadenie nepoužívajte na napájanie 
alebo ovládanie stavu zapnutia/vypnutia zariadení na 
podporu života.
⚠POZOR! Zariadenie nepoužívajte na obsluhu zariade-
nia, ak by nepresné načasovanie alebo náhodné príkazy 
zapnutia/vypnutia mohli byť nebezpečné. Príkladmi 
takýchto zariadení sú sauny, slnečné lampy, elektrické 
prikrývky atď.

TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE:
Veľkosť (V x Š x H): 44x44x70 ±0.5 mm / 
1.73x1.73x2.75 ±0.02 palca  
Hmotnosť: 60 ±1 g / 2.08 ±0.04 oz  
Kompatibilné zásuvky: CEE 7/1, CEE 7/3 (Typ F / 
Schuko ) alebo CEE 7/5 (Typ E)  
Kompatibilné zástrčky: CEE 7/2, CEE 7/4 (Typ F / 
Schuko ), CEE 7/7, CEE 7/16 (Typ C) alebo CEE 7/17  
Okolitá teplota : -20°C až 40°C / -5°F až 105°F  
Vlhkosť: 30% až 70% RH  
Max. nadmorská výška: 2000 m / 6562 ft. 
Stupeň znečistenia: 2  
Stupeň krytia: IP20  
Napájanie: 220-230 V  ̴ 50 Hz  
Príkon: < 0.7 W  
Menovité impulzné výdržné napätie: 2500 V  
Max. spínacie napätie AC: 230 V  ̴
Max. spínaný prúd AC: 12 A
Max. výstupný výkon: 2500 W (iba odporová záťaž)  
Bezdrôtové Protokol: Z-Wave  
CPU: S800  
Frekvenčné pásmo Z-Wave: 868.4 MHz 
Maximálny výkon rádiovej frekvencie prenášaný vo 
frekvenčných ohyboch: < 25 mW  
Vzdialenosť: až 40 m v interiéri ( 131 stôp)  
DÔLEŽITÉ ODMIETNUTIE ZODPOVEDNOSTI
Bezdrôtová komunikácia Z-Wave® nemusí byť vždy 
100% spoľahlivá. Toto zariadenie by sa nemalo používať 
v situáciách, v ktorých život a/alebo cennosti závisia 
výlučne od jeho fungovania. Ak vaša brána zariadenie 
nerozpozná alebo sa zobrazuje nesprávne, možno bu-
dete musieť zmeniť typ zariadenia manuálne a uistiť sa, 
že vaša brána podporuje Z-Wave Plus® viackanálové 
zariadenia.

LIKVIDÁCIA A RECYKLÁCIA
Týka sa to odpadu z elektrických a elektroni-
ckých zariadení. V EÚ, USA a ďalších krajinách 
platí separovaný zber odpadu. Tento symbol na 
produkte alebo v sprievodnej literatúre znamená, 
že produkt by sa nemal likvidovať v každodenn-

om odpade. Shelly Wave Plug S sa musí recyklovať, aby 
sa predišlo možnému poškodeniu životného prostredia 
alebo ľudského zdravia nekontrolovanou likvidáciou 
odpadu a aby sa podporilo opätovné použitie materiálov 
a zdrojov. Je vašou zodpovednosťou zlikvidovať zariade-
nie oddelene od bežného domového odpadu, keď je už 
nepoužiteľné.

OBJEDNACÍ KÓD: QNPL-0A112EU

VYHLÁSENIE O ZHODE
Spoločnosť Shelly Europe Ltd. týmto vyhlasuje, že rádiové 
zariadenie typu Shelly Wave Plug S je v súlade so smer-
nicou 2014/53/EÚ, 2014/35/EÚ, 2014/30/EÚ, 2011/65/
EÚ. Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ je k dispozícii 
na tejto internetovej adrese: 
https://shelly.link/ShellyWavePlugS-DoC

VÝROBCA:  
Shelly Europe Ltd.  
Adresa: 51 Cherni Vrah Blvd., bldg. 3, fl. 2-3, Sofia 1407, 
Bulharsko  
Tel.: +359 2 988 7435 
E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud 
Podpora: https://support.shelly.cloud/ 
Web: https://www.shelly.com 
Zmeny v kontaktných údajoch zverejňuje Výrobca na 
oficiálnej stránke: https://www.shelly.com

HU
HASZNÁLATI ÉS BIZTONSÁGI 
ÚTMUTATÓ
Z- Wave® intelligens csatlakozó 
teljesítményméréssel
HASZNÁLAT ELŐTT OLVASSA EL

Ez a dokumentum fontos műszaki és 
biztonsági információkat tartalmaz a 
Készülékről, annak biztonságos használatáról 
és telepítéséről.
⚠VIGYÁZAT! A telepítés megkezdése előtt kérjük, fi-
gyelmesen és teljes egészében olvassa el ezt az útmutatót 
és az eszközhöz mellékelt egyéb dokumentumokat. A 
beszerelési eljárások be nem tartása hibás működéshez, 
az Ön egészségének és életének veszélyéhez, törvé-
nysértéshez vagy a jogi és/vagy kereskedelmi garancia 
(ha van ilyen) megtagadásához vezethet. Shelly Europe 
Kft. nem vállal felelősséget a jelen útmutatóban található 
felhasználói és biztonsági utasítások be nem tartásából 
adódó veszteségekért vagy károkért, amelyek a készülék 
helytelen telepítéséből vagy helytelen működéséből ered-
nek.

A KÉSZÜLÉKRŐL
A Készülék egy intelligens csatlakozó/kimenet teljesít-
ményméréssel és túlmelegedés elleni védelemmel, 
amely lehetővé teszi az elektromos készülékek táv-
vezérlését mobiltelefonon, táblagépen, számítógépen 
vagy otthoni automatizálási rendszeren keresztül.
⚠VIGYÁZAT! A készüléket csak olyan elektromos 
hálózathoz és készülékekhez csatlakoztassa, amelyek 
megfelelnek az összes vonatkozó előírásnak. Az elek-
tromos hálózatban vagy a Készülékhez csatlakoztatott 
bármely készülékben bekövetkező rövidzárlat tüzet, 
anyagi károkat és áramütést okozhat.
⚠VIGYÁZAT! Az Eszköz csak olyan elektromos 
áramkörökhöz és készülékekhez csatlakoztatható és 
vezérelhető, amelyek megfelelnek a vonatkozó szabván-
yoknak és biztonsági előírásoknak.
⚠VIGYÁZAT! Ne csatlakoztassa a Készüléket olyan 
készülékekhez, amelyek túllépik a megadott maximális 
elektromos terhelést.
⚠VIGYÁZAT! Azonnal húzza ki a készüléket a 
konnektorból, ha füstöt bocsát ki, zajt ad vagy szokatlan 
szaga van.
⚠VIGYÁZAT! Csak a jelen útmutatóban leírt módon 
csatlakoztassa a készüléket. Minden más módszer 
károsodást és/vagy sérülést okozhat.
⚠VIGYÁZAT! Az áramkört, amelyen a készülék 
működik, az EN60898-1 szabványnak megfelelő 
kábelvédő kapcsolóval kell biztosítani (B vagy C kioldási 
karakterisztika, max. 16 A névleges áram, min. 6 kA 
megszakítási névleges, 3. energiakorlátozási osztály).
⚠VIGYÁZAT! Ne használja a készüléket, ha sérülés 
vagy hiba jelét mutatja.
⚠VIGYÁZAT! Ne kísérelje meg saját maga javítani 
vagy javítani a készüléket!
⚠VIGYÁZAT! A termék kizárólag beltéri használatra 
készült.
⚠VIGYÁZAT! Ne engedje, hogy gyerekek játsszanak 
a készülékkel, különösen az S gombbal. A Shelly Wave 
távirányító eszközeit (mobiltelefonok, táblagépek, 
számítógépek) tartsa távol a gyermekektől.
⚠VIGYÁZAT! Ne használja a készüléket nedves 
környezetben. Ne hagyja, hogy a készülék nedves 
legyen.
⚠VIGYÁZAT! Tartsa távol a készüléket szenny-
eződéstől és nedvességtől.
⚠VIGYÁZAT! Ne csatlakoztassa az eszközöket 
egymáshoz.
⚠VIGYÁZAT! Ne csatlakoztasson semmilyen közve-
tlenül csatlakoztatható berendezést a Készülékhez. 
A közvetlenül csatlakoztatható berendezések közé 
tartoznak például a dugaszolható transzformátorok, 

akkumulátortöltők stb.
⚠VIGYÁZAT! Ne működtesse lefedve.
⚠FIGYELMEZTETÉS! Ne használja a Készüléket 
életfenntartó berendezések tápellátására vagy be-/
kikapcsolásának szabályozására.
⚠FIGYELMEZTETÉS! Ne használja a Készüléket 
berendezés működtetésére, ha a pontatlan időzítés 
vagy a véletlen be-/ki parancsok veszélyesek lehetnek. 
Ilyen berendezések például a szaunák, naplámpák, 
elektromos takarók stb.

MŰSZAKI ADATOK:
Méret (Ma x Szé x Mé): 44x44x70 ±0.5 mm / 
1.73x1.73x2.75 ±0.02  
hüvelyk Súly: 60 ±1 g / 2.08 ±0.04 uncia  
Kompatibilis aljzatok: CEE 7/1, CEE 7/3 (F típus Schuko 
) vagy CEE 7/5 (E típusú)  
Kompatibilis csatlakozók: CEE 7/2, CEE 7/4 (F típus / 
Schuko ), CEE 7/7, CEE 7/16 (C típus) vagy CEE 7/17  
Környezeti hőmérséklet: -20°C és 40°C között / - 5°F 
- 105°F  
Páratartalom: 30% - 70% relatív páratartalom  
max. magasság: 2000 m / 6562 ft.
Szennyezettségi fok: 2  
Védettségi fokozat: IP20  
Tápellátás: 220-230 V  ̴ 50 Hz  
Teljesítményfelvétel: < 0.7 W  
Névleges impulzusálló feszültség: 2500 V  
Max. kapcsolási feszültség AC: 230 V  ̴
Max. kapcsolási áram AC: 12 A
Mmax. kimeneti teljesítmény: 2500 W (csak rezisztív 
terhelés)  
Vezeték nélküli Protokoll: Z-Wave  
CPU: S800  
Z-Wave frekvenciasáv: 868.4 MHz 
Maximális rádiófrekvenciás átviteli teljesítmény frekven-
ciahajlítás(ok)ban: < 25 mW  
Távolság: akár 40 m beltérben ( 131 ft.)  
FONTOS NYILATKOZAT
Előfordulhat, hogy a Z-Wave® vezeték nélküli kommu-
nikáció nem mindig 100%-ban megbízható. Ezt az esz-
közt nem szabad olyan helyzetekben használni, amikor 
az élet és/vagy az értékek kizárólag a működésétől 
függenek. Ha az eszközt nem ismeri fel az átjáró, vagy 
hibásan jelenik meg, előfordulhat, hogy manuálisan kell 
módosítania az eszköz típusát, és meg kell győződnie 
arról, hogy az átjáró támogatja a Z-Wave Plus® többcsa-
tornás eszközök.

ÁRTALMATLANÍTÁS ÉS ÚJRAHASZNOSÍTÁS
Ez az elektromos és elektronikus berendezések 
hulladékára vonatkozik. Az EU-ban, az Egyesült 
Államokban és más országokban alkalmazható 
a hulladék elkülönített gyűjtése. Ez a szimbólum 
a terméken vagy a mellékelt irodalomban azt 

jelzi, hogy a terméket nem szabad a napi hulladékkal 
együtt kidobni. A Shelly Wave Plug S-t újra kell 
hasznosítani, hogy elkerülhető legyen a környezet vagy 
az emberi egészség károsodása az ellenőrizetlen hul-
ladékkezelés miatt, valamint hogy elősegítsük az any-
agok és erőforrások újrafelhasználását. Az Ön fe-
lelőssége, hogy a készüléket az általános háztartási 
hulladéktól elkülönítve dobja ki, ha az már használhatat-
lan.

RENDELÉSI KÓD: QNPL-0A112EU

MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT
A Shelly Europe Ltd. ezennel kijelenti, hogy a Shelly Wave 
Plug S típusú rádióberendezés megfelel a 2014/53/EU, 
2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU irányelveknek. Az 
EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege a következő 
internetes címen érhető el: 
https://shelly.link/ShellyWavePlugS-DoC

GYÁRTÓ:  
Shelly Europe Kft .  
Cím: 51 Cherni Vrah Blvd., bldg. 3, fl. 2-3, Sofia 1407, 
Bulgária  
Tel.: +359 2 988 7435 
E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud 
Támogatás: https://support.shelly.cloud/ 
Weboldal: https://www.shelly.com 
A kapcsolattartási adatok változásait a gyártó a 
hivatalos weboldalon teszi közzé:  
https://www.shelly.com
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Shelly  Wave 
Plug S

Podpora: https://support.shelly.cloud/
Splet: https://www.shelly.com
Spremembe kontaktnih podatkov Proizvajalec objavi na 
uradni spletni strani: https://www.shelly.com

vomattomasta jätteenhävityksestä aiheutuvat mah-
dolliset vahingot ympäristölle tai ihmisten terveydelle ja 
edistetään materiaalien ja resurssien uudelleenkäyttöä. 
On sinun vastuullasi hävittää laite erillään tavallisesta 
kotitalousjätteestä, kun se on jo käyttökelvoton.

TILAUSKOODI: QNPL-0A112EU

VAATIMUSTENMUKAISUUSILMOITUS
Täten Shelly Europe Ltd. vakuuttaa, että radiolait-
etyyppi Shelly Wave Plug S on direktiivien 2014/53/
EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU mukainen. 
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko teksti on 
saatavilla seuraavasta Internet-osoitteesta: 
https://shelly.link/ShellyWavePlugS-DoC

VALMISTAJA:  
Shelly Europe Ltd .  
Osoite: 51 Cherni Vrah Blvd., bldg. 3, fl. 2-3, Sofia 1407, 
Bulgaria  
Puh.: +359 2 988 7435 
Sähköposti: zwave-shelly@shelly.cloud 
Tuki: https://support.shelly.cloud/ 
Verkkosivusto: https://www.shelly.com 
Valmistaja julkaisee muutokset yhteystiedoissa 
virallisella verkkosivustolla: https://www.shelly.com
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